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Za koroske Slovence.

Ko je bil na§ urednik v Celovcu pri krasni slav-
nosti v proslavo rajnih slovenskih prvakov Einspielerja in
Slomseka, razdelil je med Zilanke v narodni nodi in druga
dekleta velje Stevilo Gregortitevega snopica_nase knjiznice.
Sprejele so ga 7z velikim veseljem. Pri tej priliki je do-
znal, da koroska miadina S prav malo pozna Gregorticeve
poezije in da sploh pogresa zabavnih slovenskih knjig.

Mi smo pripravijeni, odstopiti 2000 s-opitev za zniza-
no ceno po 6 kr. snopic, da se razdelé med koroSke Slo-
vence. V' ta namen se obracamo do slovenskih rodolju-
bov za radodarne doneske; vsak daréek bo ohjavljen na
platnicah prihodajih snopicev. Za- izkazano sveto pa posljemo
nekaterim  znanim koreskim wodeljubom toliko snopicev, ko-
likorkrat po 6 Kr. “dobimo. Da bo vse v redu, naznanimo
tudi to, komu in koliko smo jih poslali.

Mnogo je Slovencev, katerim ne bo tezko, Zrtvovati
nekoliko novcev ali desetic -z probujajoti se alo\.'en'ih Ko-
rotan.

Gospodom uciteljem slovensine na srednjih Solah.

Odlicen utitelj sloveni¢ine na neki srednji Soli nas
vspodbuja, da bi izdali v « Slovanski knjiZnici » take izvirne
slovenske pesniSke in pripovedne proizvode, katere bi mogli
ge. ulitelji rabiti za Citanje v Soli. Nemci in drugi narodi
imajo vse polno takih posebnih izdaj za Solsko uporabo.

Mi smo pripravijeni, izvrSiti ta nasvet, kajti ne le Solski
mladini, marve¢ tudi SirSim vrstam slovenskega naroda bo
to le v prid, ako dobé za také malenkostno ceno v roke
dobre izvirne spise.

Prosimo prav uljudno, da bi vsi uitelji slovenSéine
premisljevali o tem naértu, namre¢: katere spise naj bi po-
dali v «Slov. knjiznici » nadi srednjeSolski mladini. Mi bi
izdali tudi kratek pregled slovenske knjiZevnosti za Solsko
uporabo, ako se gospodje ut’ﬁgfj’} Mngu 0 tem. — Pro-
simo, da bi vsak gg. udi v maziaml svoje mnenje ; mi
bomo posredovali, da pridejo- vsi taki nasveti vsem gospodom
pred ofi, ker le také bo mogoée doseti popolno spor:
zumljenje. N
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1. Sirotica.
(Kobarid.)

Zivel je nekedaj moz, ki je imel brhko, dokro
in zelo ljubeznivo Zenico. Le - td mu povije krasno
deklico, kateri se je bralo Ze pri rojstvu s preza-
lega obrazka, da je namenjena za nekaj imenit-
nejsega, boljsega, kakor je bila mati njena. Komaj
pa je bila stara sedem lel, umré jej mati; uboga
deklica je postala — sirota.

Sirotici — také so jo zvali odslej ljudjé —
je priskrbel oce maceho, ki je bila zel6 hudobna
zenska, Tudi ona mu povije deklico, ki se pa ni
smela niti z daleka primerjati s prekrasno Sirotico.
Sirotica je bila silno lepega ,stasa‘, vedno so jej
cvéla njena rdeca liceca, kakor spomladanska
cvetka so bila njena usteca, iz krasnih ¢rnih otij
jej je sijal ogenj zivljenja, — starala se pa kar
ni¢ ni,

T vabljiva krasola Sirotice in velikanska
razlika med njo in pravo héerjo pa je silno pekla
hudobno duso macehe njene, Nalaga jej najtezja

opravila, pretepa jo, zanituje in preklinja; hrane
’t
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pa jej ne da niti toliko, da bi se bila le jedenkrat
do sita najedla! Vse zamin, od dné do dné se je
opazala rastota krasota zatirane Sirotice.

Nekega jesenskega dne jo poslje za kravico
na paso. Seboj pa jej da polno naroéje prediva,
katero mora opresti do vetera. ,0j, ojoj meni!*
— zdihuje Sirotica — ,kako naj opredem téliko
prediva — in ze do vecera, ko nimam né kolo-
vrata, né preslice in né vretenc?! Oj, ojoj, drevi
bode po meni!*

.Nikir ne zaluj, nikir ne obupuj!* — nago-
vori jo kravica v njeno najvecje zatujenje; — ,daj
predivo meni, da ga pojém, — za mano pa bodes
pobirala Ze dvrsena vretencal*

0j, kiko veselje za ubogo Sirotico, ko je
nabrala poln predpasnik obilo namotanih vretenc!

Ko je videla mateha, kako izborno jej je
opredla Sirotica dano ji predivo, jezilo jo je, da
ni mogla pretepati radi tega uboge Sirotice. Cudno
pa se jej je zdélo vendarle, da je oprédla Siro-
tica tako lep6, a ni imela ne kolovrata ne vrelénc.
»Ker je opredla také lepé nitvredna ta vlacuga,
opresti mora tudi moja hei!* — rohnela je maceha.

In res, koj drugega dne poslje maceha svojo
heerko na pa%o. Da jej prediva, a v torbo jej na-
polni vse polno dobrih jedil, da bi h¢erka ne tr-
pela lakote. Komaj pa pride s kravico iz vasi,
zdivjd jej kravica tida po tujem polju; tu pograbi
za glavo zelja, tam zaleze v sredo tuje njive, In
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tako je divjala kravica do poldne, da je izgubila
pastarica predivo in torbo ter vsa spehana in latna
komaj prilezla domov.

- ,Kako je pat to?!* — jezila se je maéeha.
Prihodnjega dné pa poslje zopet Sirotico na pago.
Ko jej pa prinese poln predpasnik obilno namo-
tanih vretene, za¢ne rohneti hudobna maceha:
+Kako je to, da pa moja héi tega ne zni?! Mora
in moral!® — in zopet poslje za kravico svojo .
hterko. A kaj, 3e hujse se jej je godilo nego pr-
vega dne!

Ko pa ‘pase tretjega dné zopet Sirotica, ogo-
vori jo kravica: ,Ve3 kaj, draga moja Sirotica, jaz
sem se zelo zamerila hudi najini gospodinji, ker
sem njeno héer dvakrat také silno utrudila in na-
ganjala tam po polju; jutri me zakoljejo! Ko me
bodo parali, izprosi si moje Zelodce in v ,prebiral-
niku* (- kapici =) dobi$ lep, zlat kljucek, ki odpré
skalo konec tega travnika. V skali pa dobis tri
obleke:soln¢no, lunino in zvezdino, lepe
teveljeke in zlat vozitek, ki sam vozi. Ko pojdes
k sv. masi, obleci vsukikrat drugo krilo, obuj ¢e-
veljtke in sedi na vozitek, ki te popelje do cerkve,
kjersetirodi nova sreéa“.

Prihodnjega dne pride mesar ter zakolje kra-
vico ; Sirotica je {otila grenke solzice po jedini in
najzvestejsi prijateljici svoji. Ko izrezuje mesar
drob, teddj zaprosi Sirotica mateho: ,Ljuba moja
mamka, dajte Zelodce meni, da jih otistim jaz; saj
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veste, da je to delo pri drobu najsitneje, in netem,
da bi se vi preve¢ trudili!®

.Tu ima§, godrnjalo!* — zarezi hudobna
maceha; — ,a le glej, da mi vse dobro osnaiis,
sicér bo — pela!®

Ko prereze Sirotica ,prebiralnik’, pade jej v
roke prelep, zlat k]_]l.lée]\ 0j, kaké riadostno ga
skrije na svoje prsi!

Prihodnjo nedeljo gredé vsi k sv. masi. Ker
je pa bila za mozitev tudi prava hei, nasémi in
nalispa jo maceha, kar najve¢ more, da bi lovila
takoé pozornost mladenitev, Sirotici pa dd cel kup
s peskom namesane ka3e ter jej zarezi: ,Le glej,
ti lenoba lenobna, da preberes t6 kaso do poldné,
skuhag in prinese§ 7e na mizo, da nama ne bo
treba e -le cakati, ker latne bove in trudne!*

.0j, gorj¢ mi, ubogi sirotici, kaj naj za¢nem,
kak6 naj opravim vse to ze do poldné?! In danes
je nedelja, jaz pa bodem brez sv. mase. O Bog!
— TN va e “ — in ni e kontala Sirotica svoje
tozbe, kar prileti trop drobnih titie, ki vse umes
zvrgolé: ,Sirotica, le pojdi, pojdi v cerkvico, poisei
fam si sre¢ico! Me ze za te vse opravimo!®

Sirotica tete k skali, odpré jo in glej: vse je
bilo tak6, kakor je bila povedala zvesta kravica !
Hitro oblete sol¢no krilo, natakne na nogi pre-
xrasne teveljcke, sede na vozitek, ki jo po bliskovo
pripelje do cerkvice, — — na kar vozitek izgine.
Ko ustopi v cerkev, vse radovedno in zavidljivo
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ogleduje mlado, krasno in tako bogato naditeno
gosp6. Tudi maceha jo je pogledovala z belim
ocesom; jezilo jo je, da se za njeno héer nikdo
ge zmeni ne, a vse zija le v t6 zalo gospo.

Se najbolj pa se je bil zagledal v njo neki
mlad, silno bogat grof, ki do tiste nedelje ni Se
cutil ljubezni v svojem srcu. Ko je prisel ta grof
domov, potozi materi svoji: ,0j, mati moja, danes
Jje zagorelo moje sreé s plamenom vrocte ljubezni!
Videl sem v cerkvi neko mlado, oj, takd zalo go-
po, a ne vem ne kaj je, neé odkod je!* Mali gro-
finja pa je bila le-tega jako vesela; dé mu: ,Ve-
seli me, sin moj! Le poisci si jo, jaz jo sprej-
mem prav rada v mojem gradu za nevesto in —
heer 1

Ko je koncala masa, odsli je Sirotica prva
iz cerkve, kjer jo je ze pricakoval oni zlati vozi-
tek. V hipu jo pripelje k skali, kjer se preoblete
ter pohiti domov, -—— in kasa je stala ze na
mizi. Ljudstvo pa je kar drlo iz cerkve, da si
ogleda prezalo gospo, — in: kam neki pojde ?!
Se-vé , videl ni nikdo, a najbolj je bolelo to
tistega zaljubljenega grofa,

Zeld razkacena prihrumi maceha domov ter
upije: ,No, vlatugarsko motovilo ti, si li pripra-
vila kosilo?! Oco, medve sve videle danes neko
bogato in krasno gospo ! Kaj si ti, kvrevsalo krev-
sasto!* — ,Naj bo pa z Bogom, ¢e ste videli!*
— zavrne ji ponizna in nedolzna Sirotica.
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Drugo nedeljo odide maceha s heerjo zopet
v cerkev, a Sirotici di zopet jednako hudo opra-
vilo, katero opravljajo drobni ticki. Sirotico
pa pelije zlati vozieek v ,lunini obleki® k
cerkvici. V cerkvi se je bilo zbralo polno radoved-
nega ljudstva : da bi morda videli tisto zalo gospo,
o kateri se je bil raznesel glas na dalet okoli. Med
njimi v prvi vrsti je bil zaljubljeni grof. Sirotica
ustopi, zadnja, kikor prvie, — in vse zagolei
po cerkvi od samega zatujenja: grof prebledi in
zaljubi se se bolj v tiko krasoto: Grof je namreé
popraseval na dale¢ okrog, da bi prisel mladi
gospi na sled, — a brez uspeha !

Ko kon¢ia masa, odide Sirotica prva in zopet
je izginila izpred otij radovednemu ljudstvu. Doma
pa se je godilo prav tako, kakor prvic.

Grof se je jokal svoji materi: ,0Oh, mamka
moja, kaké me boli sréece moje! Danes sem jo
videl zopet. Zadnja je prisla, a prva je odsla.
0j, kako je krasnd!* Mati pa ga potolazi: ,Necesa
sem se domislila, da jo dobimo; poslusaj me!
Ko bode prihodnjo uedeljo tista gospa ze v cerkvi,
namazi cerkveni prag z bezgom. Ko pohiti
potem tista gospd iz cerkve, prilepi se ji jeden
teveljeek k pragu. Katerikoli pa bode oni cevljcek
prav, tista je, tista naj bo tvoja zena!*

Tretjo nedeljo pride Sirotica v ,zvezdini
obleki’ v cerkev, grof pa namaze cerkveni prag
z bezgom. Masa konéi, a Sirolica hiti iz cerkve.
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Ko stopi na cerkveni prag, glej: ¢eveljtek se
Jiprilepi k pragu, ona pa nima ¢tasa, da
bi pobirala teveljtek, marve¢ sede na voz ter
odhiti domov, kakor po navadi.

Kjerkoli je bilo kako deklé, gotovo je prigel
grof, da jej pomeri oni prekrasni tevljtek, — a
nobenemu dekletu ni bil prav. Kone¢no pridejo
tudi k na3i macehi. Hudobna maceha je ze prej
skrila Sirotico pod neko korito, a svojo heer
posadi vso nalifpano za mizo. Grof pride, posku-
Sajo jej ceveljtek, a noga note in nocte vanj,
dasi jo je mateha potiskala in potiskala, da jej
je konetno lil Ze krvavi pot po e¢elu. Nu, noga
bi ze se sla, a heerka je imela poleg drugih napak
tudi ,krivo peto', — in ta je bila macehi 3e
najbolj na poli. Vsa razjarjena pograbi sekiro in
odsete krivo peto. Kar zapoje petelintek na
ves glas:

Kikiriki -i-1i-1,

Sirot’ ca pod koritom tepi-i-i-i,
Stragno trpi-i-i-i,

Ostudba pa za wizo sedi —
Kikiriki-i-i-i!!

JKaj pa je to?!* — zatudi se grof in vse
njegovo spremstvo. I, ni¢, ima le tako navado!*
— dé mateha ter potiska nogo v teveljtek, noga
pa noce in note, ,Nu, bo li kaj, ali gremo dalje!*
— pravi grof ze malo nejevoljen,

Kikiriki-i-i-i! — ild,

d
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zapoje petelintek. Vsi se zopet osupli pogledajo.
Kikiriki -i-i-i! — itd.

zapoje na vse grlo tudi v tretje. Kar privzdigne
nekdo iz spremstva neko korito, izpod katerega
poskoei Sirotica, krasna, kakor spomladna roZica,
da kar otara mladega grofa. Pmerijo jej teveljek,
ki se ji tako lep6 oprime drobne nozice, kakor
bi bil k nogi prilit. Ves ognjen jej rete zaljubljeni
grof: Oj, le z mano, z mano nevestica moja, da
te peljem k svoji materi!®

Sirotica pa ni hotela prisesti k njemu na
voz. Pelje ga k skalici, oblete solnéno krilo,
dene %e ostali dve krili k sebi na -vozitek, povabi
tudi svojega Zenina, da prisede, ter zdirja po bliskovo
v grad, kjer jo mati grofinja radostno vsprejme in
poljubi. V nekolikih tednih pa so obhajali poroko
srecnega para.

Maceha pa je ostala z dolgim nosom, Se
mnogo vedjim nego je bila hterina Jkriva peta'.

W i

2. Lucifer se Zeni. *)
(Kobarid.)
Bila sta ote in mati, ki-sta imela tri heere.
Nesreta pa je hotela, da se jim ni priblizal niti
jeden zenin. To je moeno jezilo mater; ote pa je

*) Prim. ,Kres* V. 146. Neje dobro Zeni vse pove-
dati, (VaraZzdin.)



klel: ,Cem jih omoziti, e jih imam dati samemu
hudieu!*

Lucifer je hil koj pripravljen, da ugrabi tri
duge, Racunil pa je na Zensko radovednost.
Kakor kak grof pride k otetu te ga zaprosi za
stargo heer. Z velikim veseljem mu jo dd, &es: Ce
je ne dam takemu gospodu, komu pak?! Hudi¢ jo
pelie v neki navidezen grad ter ji rete: ,Drugega
opravila nimas, kakor da nosi& iz sobe v sobo t6
-le zlato jabelko; v dvanajsto sobo pa ne
sme$ pogledati!* Ona vzame zlato jabelko
ter leta po gradu iz sobe v sobo. Pride do vrat
dvanaj, ste sobe. Tu postoji ter si misli : ,Kaj bi neki
bilo, ¢e tudi pogledam? Do seddj je bila vsaka
soba lepsain kdo vé, kaj je ge-le v tej?!* Rado-
vednost jo premaga, odpré in zagleda pekel,
kaké hudi¢i mutijo uboge duse: jabelko pa
jej pade vpekel kjer je zgorelo. Vsa
zmocena zapré vrata ter fece proe. Sreca jo njen
moz — - lucifer. ,Kje je jabelko?* — zaupije
ter pahne ge njo v peklensko brezno.

Na (6 se napravi lucifer k ocetu, kaleremu
laze : ,Moji Zeni je silno dolgotasno; pustite z
mano vaso drugo héer, dobro se ji bo godilo.
Oce dovoli. Ali jednaka usoda jo je doletela, kakor
starso njeno sestro. Pogledala je v pekel, kamor
jejpade zlato jabelko. Notri zagléda tudi
svojo sestro, ki jej pravi: ,Gorjé nama, sestrica, v
peklu své, od Kkjér ni resitve !* Hudi¢ prileti ter
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pahne %e njo v pekel, ker ni imela ved zlatega
jabelka.

Lucifer se napoti v tretje do oteta Rete mu:
»Kjer sta Ze dve, naj bo e tretja! Dovolite, da
odpeljem %e najmlajso heer; se malo poveseiimo,
ker nas bo lepa druzba!* Hudi¢ odpelje tako se
najmlajso heer, ki je bila pa bolj zvita, kakor si
je hudi¢ mislil. Ko jej da zlalo jabelko in jej pre-
pové, da ne smé pogledati v dvanajsto sobo, mi-
sli si: «Ze vem, kaj storim. Jabelko zavezem v
predpasnik, da mi ne odleti: ker pa ne vidim tu
mojih sester, — Ze ni vee v redu. Moram pogle-
dati!» Gré ter odpré kar naravnost dvanajsto so-
bo, kjer se ji pokaze strasin pogléd: sesiri njeni
sta v peklenskem breznu. Obe upijete: «Oh, se-
strica, redi naji, resi, ker imas 3Se tisto nesretno
zlato jabelko!» Ona pa jima rete: «Samo potrpita
malo, pa vaji resim!> Ko pride lucifer domu,
prasa jo koj, ali ima e zlato jabelko. Ona mu
ga pomoli pred nos, — in lucifer si od jeze od-
grizne spodnjo ustnico.

Nekega dné vzame velik kos, gré v pekel po
jedno sestro ter jo pokrije v kosu. Ko pride hudi¢
dom, re¢e mu: «Nesi, nesi nagim doma ta-le dar!
Kar zadéni in ne glédaj, kaj jim darujem; mozjé
naj ne bodo preve¢ radovedni. Ce bi pa hotel po-
gledati, koj bom za tabo; ti ze zakri¢im: vidim,
vidim!» Stem je poutila tudi sestro v kosu, kaj
in kak6é naj bi rekla, ¢e bi hotel hudi¢ pokukati
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v ko&. Lucifer zadene kos na hrbet ter nese proti
higi nesre¢énih — — ukletih heera. Potil je res krvav
poti ker nesel je babo v koiu. Ko pride do his-
nega praga, zvrne kar kos v hiso ter hiti proti domu.

Cez nekaj dnij mu napravi %e jeden ko3 «da-
ril» za svoje stariSe, katera nese hudi¢ prevarje-
nim starisem. Bil je sicér malo nejevoljen, a kaj:
babo je treba ubogati! In také je nesel ter resil
iz pekla sam hudi¢ ze dve sestri.

Nekega dné pa mu rece najmlajsa Zena nje-
gova: ,Ti, potem ko se povrnes, dobis zunaj v
vezi fe jeden kos daril za starise moje. Bodi tako
dober in nesi. Pa, ne bodi radoveden, ves — saj
je také in také v zadnje!* Hudic se je malo jezil,
vendar ne rece ni¢ ter otide. Medtem pa napravi
nekako Zeno iz slame, oblete ji svojo obleko ter
jo postavi pred pec. V peti zakuri ogenj, a slam-
nati Zeni da v roko lopato, ¢es: da ona potika
v pet. Sama pa gre v kos ter se pogrne.

Ciez nekoliko ¢asa pride lucifer domi, zadene
kos ter dé proti slamnati zeni: ,,Seddj grem, da
ves I* Po poti pa je bil silno radoveden, kaj neki
nosi toliko na dom. Ze hote vzeti kos z ramena,
kar zavpije v kosu: «Vidim, vidim!’» — «Ce vidig,
pa vidil> — misli si lucifer ter tece dalje. Mislil
je, da ga le zena zalezuje. Pride do hise, vrze
kos v hiso ter tete domi. Domd 'pa’ je slamnata
Zena Se vedno potikala v pe¢, Rece jej: «Nesel
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sem, ve$, a upam da v zadnje!s Slamnata Zena
le mole¢i. «No, si li jezna, ka-li?» -~ dé jej
ter jo hote malo poriniti, a zacuti sum — slame,
Se-le seddj zapazi lucifer veliko prevaro! Pograbi
slamnato babo ter jo porine v peé; tete v pekel,
kjer tudi starsih dveh sester ni bilo veé. Na to
pa leti v njih hiso, katero so pa vso prekadili in
preskropili z blagoslovom; na vsakaterih vratih je
bilo zapisano ,sveto sladko imé Jezusovo', — in
hudi¢ je izgubil vso mo¢ do tiste hise. Jezno
udari ob vogel, da se podere pol hige,

Tako6, vidite, je hudi¢ zvabil v pekel tri
uklete heere, a jih znosil zopet v kosu na njih
dom. In vsega tega bi ne bilo potreba, da ni bilo
ocetove — — Kkletve.

v

3. Dva brata.
(Livek.)

Dvema bratoma umrl je ljubljeni ote. Za-
pustil jima je precejsnjo svolo denarja, da si ga
sama razdelita na dva jednaka dela. Milajsi brat
pravi starejsemu: ,Pojdiva v cerkev, tam si ga
razdeliva in malo_pomoliva, da si z denarjem vred
izprosiva tudi blagoslova bozjega“. Starejsi brat pa
note in trdi, da bodeta veliko srécnejsa, ve si raz-
delita zapusenino pred cerkvijo. Mlajsi brat pa trdi
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svojo, no starejsi prav takod svojeglavno svojo.
Skregala sta se naposled prav do dobrega. Ko-
netno pa se vendarle pomirita ter se dogovorita,
da poprosita o tem prvega ¢tloveka, katerega srecala,
naj jima po svoji najbolj&i vesti razsodi prepir. Ce
porete, da je mnogo bolje, ¢e si razdelita zapusc-
nino v cerkvi, dobi ves denar mlajsi brat;
¢e pa porete, da je bolje zunaj cerkve, ostane
vsa zapuitnina starejgemu. Sla sta iz mesta proti
nekemu mostu; pocakala sta na mestu, da bi prigel
tam mimo kak ¢lovek, ki bi mogel posteno razso-
diti ¢udno stavo.

Nista e¢akala dolgo, ko zhgledata nekakega
gospoda, ki jo je kaj naglo mahal naravnost proti
njima. Ali to ni bil zares kak posveten gospod, bil
je sam zlodi, ki viakne svoj nos v vsako pre-
pirko, ¢e mu le kaze kaj dobitka. Ko sta ga za-
gledala, dejal je starejsi brat mlajsemu: ,Glej, glej,
kako sva sre¢na! Onega le gospoda poprasava, pa
bo mir besedij; on bo gotovo vedel take reti, saj
Je gospod“, Mlajsi brat je bil zadovoljen. Medtem
je prigel gospod* ze do njiju, Starejsi brat se mu
odkrije in prikloni, kakor se spodobi pred gospodo,
in ga uprasa: ,Kaj menile vi, gospod ctastiti, ali
je vec srete, ¢e sirazdeliva midva ocetovo zapuseé-
nino v cerkvi ali zunaj nje? Pa ne zamerite, da
vas nadlegujeva s tako smesno sitnostjo!* — ,0oo0,
celé ni¢ ne!* odgovori prijazno zlodi: ,vsekakor
je bolje, ce si razdelita dedstino zunaj cerkve,
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Starejsi brat se mu zahvali prav lepé in ponizno,
mlajsi pa se je kiselo drzal; tuji gospod gré dalje
po svojem dozdevnem potu. Mlajsi brat je zgubil
tak6é svoj delez. Predno pa sta se brata locila, do-
govorila sta se, da se snideta cez leto in dan na
tistem mostu: videti hoceta, kdo od njiju bode ob
letu sre¢nejsi in zadovoljnejsi. Locita se.

Starejai brat mahnil jo je naravnost v gostil~
nico, da bi se poveselil malo s svojimi prijatelji
zaradi te svoje izvrstne kupdéije’. Mlajsi brat pa se
napoti krizem v svet, da bi poiskal svojo sreco.
Temna no¢ dohiti ga v divjem gozdu. Splezal je
na smreko, da bi prenotil gori na gostem vejevju.
Po noti ga zbudi neko govorjenje. Napné usesi in
slisi, da se pogovarjajo in kratkocasijo med sabo
gozdne Vile. Pogovarjale so se o kralji¢ini tiste de-
zele, ki je lezala na smrt bolna v neizmerno Zalost
kralja in vsega ljudstva. Ozdraviti pa bi se dala
sam6 na jeden nacin, ¢esar pa ne zni nobena ziva
duga. Trebalo bi samé — in tu je napel oni na
smreki %e bolj svoji usesi — da zajase kdo najci-
stejsega belca iz kraljeve konjarnice, podi naj ga
po bliskovo trikrat okoli tistega mesta, da bo belec
moker do zadnje dlatice; konja naj potem obrige
z belim prtom, a s tem prtom najoriblje
bolno kraljevo jedinico, ki bode potem
zdrava in zadovoljna do pozne starosti.

Trudni popotnik ni vee zatisnil o¢ij. Po glavi
mu je rojila dragocena novica in pred otmi je



videl slavno, sladko bodo¢nost. — Na vshodu je
zatel svitati beli dan. Vile so umolknile. Z veselim
in lehkim srcem zleze nas popotnik zjutraj s smreke
ter se napoli naravnost proti glavnemu mestu tiste
dezele, Celo mesto je bilo preoble¢eno v ¢rno, v
znamenje ob¢ne zalosti, ki se je tudi res brala z
lica poslednjega meseana. Nu% popotnik izvé, da se
kraljicina bori Zze s smrtnim angeljem. Hipoma se
did prepeljati na kraljev dvor. Tam poprosi, da ga
peljejo pred kralja, ker je imeniten zdravnik iz tuje
dezele ter hote ozdraviti bolno kralji¢ino. Kralj ga
je hitro pustil do sebe. Toda, ker je kralji¢ina vidno
ze skoraj puscala svojo mlado dugo, dejil je neza-
upno: ,Ako mi jo ozdravite, sprejmem vas za sina
svojega; ¢e bodete hoteli in ¢e vas bode marala,
pa se lehko vzameta“. Tujec hiti v kraljevo ko-
njarnico ter si izbere kot sneg ¢istega belca. V tre-
notku zajase konja ter po bliskovo objezdi trikrat
tisto mesto, da je pot kapljal od konja; na to ga
obrise s sneznobelim prtom, da je bil od konjskega
poti popolnoma moker. Z le -tém priom tece gori
v kraljicino sobo, pristopi k ravnokar umirajoci
kraljicini ter jo oriblje z mokrim prtom. Kakor bi
trenil je poskoéila kraljicina iz postelje, lepa in
zdrava, cvetota in vesela, da je veselja trepetalo
sreé vsem okoli stojecim . sorodnikom. Moremo si
misliti, kaké so se veselili tega dogodka kralj,
mesto in vse kraljestvo. Nasega znanca pa so vi-
harno pozdravljali povsod, kjer se je pokazal. Kralj
; a

-



mu rete: ,Ostani pri meni, sin moj preljubi!® Ker
je bil pa tudi zelé lepe postave, priljubil se je
hitro tudi kraljieini, ki mu je dejala: ,Bodi maoj,
samd moj in vedno le moj ti dobrotnik moj lju-
beznivi!” Da se ni branil né¢ prvega in % manj
pa drugega, to si moremo misliti sami. — Cez ne-
koliko tednov bila je ze poroka z veliko slavo in
castjo: po vsem kraljestvu so slavili to poroko z
velikimi slavnostimi in veselicami, kajti vsa ljudstva
so se res prav od sred veselila srete mladih po-
rocencev, In bila sta res sretna in zadovoljna.
Blizala se je dolotena obletnica, ko sta se imela
srecati s starejsim bratom na tistem mestu, kakor
sta se bila dogovorila. Bil je vedno moz beseda;
tudi zdaj je hotel ostati zvest dani besedi in ob-
ljubi. Zapovedal je, zapreci v dragocen kraljev voz
dva para krasnih belcev. V voz pa sla sedla samo
on in njegova zena; spremstva ni hotel nobenega,
kakorsno imajo kralji in cesarji, ¢e gredo kam na
pol. — Ko se pelje cez znani mu mosl, poprosi
ga ves raztrgan bera¢ milos¢ine. Spoznal je v tem
umazanem beratu svojega nesrecnega brata. Po-
grabil se je za glavo in lasé ter vskliknil:  «Moj
Bog, kako kmalu kaznujes gresna dejanja's Bratu
pa govori: <Ali se se spominjag, da sta se dogo-
vorila z mlajsim bratom, da se ob lelu srecata na
tem mostu? Glej, jaz sem brat tvoj in ta jé moja
zena». Kar zazijal je beraski brat od &uda in
strmenja. V glavi se mu je zacelo vrieti in zeld
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ga je bilo sram pred rodnim svojim bratom. Na-
posled ga vendar poprasa: ,Povej mi, bratec moj
ljubi, kaké si prisel do tolikeza bhogastva in kako
si dobil to brhko Zenico?* Ta pa mu odgovori:
. Tukaj ni primeren kraj, da bi ti razkladal svojo
povest., Tu ti dam dosti denarja, da se otedis in
preobleces, kajti odslej nisi ve¢ bera¢. Pridi potem
v najboljso gostilnico v mestu*, — Cez nekoliko ur
vstopil je starejdsi brat v gosposki obleki pred
mlajsega brata, ki mu je povedal vse nalanko, kaj
je dozivel; zamoléal mu ni nitesa. Pripovest sla-
rejsega brata pa je bila silno zalostna, zatd je tudi
ne omenjajmo! Dovolj naj bode; ¢te povemo, da
se je samogoltno valjal po blatu nesramnega in
pregresnega Zivljenja ter zapravil také ves svoj
imetek. Osleparil je rodnega brata, zato ga je
dohitela pravicna kazen bozja.

Kraljevski brat obdaril ga je zares kraljevski,
da bi mu ne bilo potreba ni¢ delati in se potiti,
Toda on je zijal e dalje: postati je zelel tudi on
kaka imenitnost na svetu, Zategadel gre v oni
gozd ter spleza prav na tisto smreko, kakor mu
je povedal brat, da bi morebiti tudi on doznal za
kako skrivnost, ki bi mu uresnitila pohlepne zelje.
Tudi on je slisal po noti, kako so se pogovarjale
gorske Vile, Rekle so: ,Tista kraljicina je ozdra-
vela; gotovo nas je poslusal kak ¢rv pozemeljski!*
Oglasi se neka Vila: ,Da, da zares, previdne bo-
dimo! Jaz zapovedujem, da naj pridrvi na le smreke

g*
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po sto maetk, ki naj razirgajo vsako pozemeljsko
stvar. ki bi utegnila biti na njih!* Druga vila
govori: ,Jaz pa zapovedujem, da ¢éuva pod vsako
smreko po sto psov, ki pohrustajo vse, kar hi
matkam padlo z dreves!* :

In zgodilo se je vse takod, kakor so velele
Vile. Na drevo se je pripodilo sto mack, ki so
razirgale pohlepnega in trdosrénega hudobneza,
lenuha, goljufa, nesramnika in kar je %e takih
grdih grehov. Pod smreko pa je tulilo sto psov,
ki so po voltje pogrizli vsak kos, ki je padel s
smreke iz matjih krempljev. — To je bila pravi¢na
kazen, kakorine nas varuj Bog in sveti Kriz!

v
4, Strijén*)

(Beneska.)

Zivela je pred mmnogo leti neka mati, ki je
povila dva krepka decka. Ko sta dorastla za 3olo,
obiste jih bogato oblecen gospod — ki je bil pa
le strijon — ter, zaprosi mater: naj bi mu dala
jednega teh zalih detkov, ¢e$: njemu sreta ni bila
toliko mila, da bi ga bilaobdarila s toliko radost-
Jo; izuciti ga hote za «gospodas.

Mati se je zelo razveselila toli vabljivih be-
sedij: zavést, da bi sin njen utegnil sluziti keddj

1), Suijon, #rija-copernik, -ca — farovnik, - ca; lazki
upliv: strega, - one, ° 8
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sv. mage za njeno duso, omamila jo je téliko, da
je koj privolila v ponudbo neznanega, a kakor je
bilo videti, bogatega gospoda.

A da je znala, kdo je le-ta tuji gospod, za-
podila bi ga bila od hise; da je znala, da se oni
namisljeni gospod hrani s ¢lovesko krvjo, kaleremu
je mlada krv e posebna slastica, nikoli bi mu ne
bila izrotila ljubljenega sinka. Strijon je odpeljal
decka z veselim srcem; sline so se mu ze cedile
po wladi krvi. Ukazal nm je iti v neko jameo, po
kateri pride do lepe cerkve: v sakristiji naj vzame
iz poslednjega predala neko sveto, ki je grda in
vsa zamazanater je prav na dni omenjanega prec-
dala. De¢ek uboga, a v jami ga napadejo hude
zverine — &lrijonovi tovarisi -— ter ga razlrgajo:
strijon pa je izpil toplo krv nbogega decka,

Na 6 gre zopet do one Zene, ki se je med
tem  mo¢no radovala, da bo njen sin kedaj 3e
«gospod». Rece ji: «Priden je vas decko, priden
ali dolgotas mu je, ker se nikogar ne poznd. Pu-
stite se bratea njegovega, izucim tudi njega, da
bode tudi on kddj velik gospods.

Zena privoli in &trijon odpelje decka. Ko sta
odsli, zaostal je decek za hmdobnim trijonom. Pri<
bliza se mu neka ,3trijat, ki ga ogovori: <Ljubi
decko moj, zelo huda li prede! Brata tvojega so
v neki jami zverine razlrgale, &rijon pa — ki je
oni gospod tamkaj spredaj — mu je izpil krv;
tudi tebi jo hote izpiti. Ko te zazene v jamo, kakor




brata tvojega, le pojdi, a stori tako-le : Hitro pri za-
tetku jame raste neki tr&*); zazgi ga, pepel zberi
ter deni v kak zakeljzek. Ko te obkrozijo zverine,
potresi jih z onim pepelom, na kar vse oslepé —
in ti tako srecno uteces gotovi smrti. Le pameten
bodi, ne stradi se nicesar — in Se sreten bodes
na zémljils

Detka je bila groza, lasjé so mu uslajali,
vendar gre za Strijonom. Le-ti mu zopet veli sto-
riti vse prav tako, kakor prej njegovemu bratu.
Detek gre v jamo, zazgé trs, zbere pepel v Za-
keljcek ter gré dalje po jami. Napadajo ga zverine,
grde in ostudne, kakor posasti, a on jih vse slepi
z zataranim pepelom ter tako sreéno utete grozni
smrti. Pride do neke krasne cerkve. O¢i so imele
premnogo raznovrsine pase: Tu so cvéle jablane,
hrugke in ¢esnje z zlatimi sadovi in srebrnim per-
jem. Zlaté ga je lako omamilo, da je natrgal polne
zepe zlatih Cesenj ter tekel skozi jamo venkaj na
svetlo. Jama pa je bila zaprta z velikanskimi vrati.
No domisli se, da ni izvrsil &trijonu zelje, namret:
da ni poiskal one grdljave svece. Tete nazaj, gre
do zagrada ter iste po predalih zazeljene svece.
Dobi jih vez in tudi ono grdo, vso rjavo sveto, ki
gotovo ni bila vredna, da je lezala med ostalimi,
novimi- svecami.' Jezilo ga je, da mu je ukazal
prinesti prav tisto, in mislil si je: «No, pa ker jo

*) tri-trnjev grm.
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hote, naj bo; ali otediti jo moram malo». Komaj
pa se je je dotaknil, oglasi se sveta: «Gospod
komandant, kaj zaukazejo?> Detek se pre-
strag, sreé mu zatne mo&no in naglo biti in
komaj se je vzdrzal na nogah. Vendar se ojadi
in rece: «Zelim in ukazujem, da bi bila mi
dva sedij domd pri moji materi». Zadnjo be-
sedo je izgovoril ze — domid, One grozne svete
se nisla upala ve¢ dolakniti: zaklenila sta jo in
gkrila v neko omaro. Zlate tesnje sta prodala za
lep denar, da sta zivela sre¢no in brez skrbij, kaj
bo davi ali drevi.

Decek je dorasel ter postal lep in krepék
mladeni¢. Zagledal se je bil v krasno, zlatolaso
grajsko gospodicno ; zagledal se je v njene zlate
laske in zive o¢i takd moend, kakor je le mogote
pri miadih ljudéh. Zaprisegel se je, da jo hote
imeli, da mu mora biti druzica na tem svetu, ¢e
se inib prav pogrezniti ta gresni svét. Vedel je on,
zakaj pravi také: =aj je imel doma %e vedno ono
tudodejno sveto, katere se %e ni bil dotaknil, od-
kar jo je bil zaklenil v omaro, ‘

S trepetajotim srcem odpré omaro, vzame
sveto, postrze jo z nozem, na kar izpregovori sveta
z nekako veselim glasom: «Gospod komandant,
kaj zaukazejo ?> On pa odgovori: «Naj bi &l jaz
seddj oni zlatolasi grajski gospodiéni naproti, lep
in mlad, bogat in ljubezniv, kakor katerikoli po-
svelni vitez in bogatas». Se ni dobro dokonéal
govora, ze je korakal po grofovskem vrtu proti
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lepi grofici, ki je sedela ¢isto sama v zeleni lopi.
— Bil je lep, mlad, bogato naditen, da je grajska
zlatolaska kar do uses zardela, ko je vstopil k njej -
in zacel govoriti s svojim zvonkim glasom ter opra-

vicevati svoj prihod. In trebalo bi ga slisati, kako

sladko in ljubko je govoril, da se je krasotici kar
srcé topilo, In ko je prisedel k njej, oklenil se kras-

nega nje zivotka, razkiil jej vroco ljubezen svojo
ter konecno pritisnil vro¢ poljub na roznati njeni

ustnici, — ni se mu branila, marve¢ vracala mu

je vse ljubkosti se v vedji meri. In tako sta zivela
vee tednov sreeno zivljenje dvoje stratsno se ljube-

¢ih sre.

Grofovski nje ote pa ni vedel nitesar o tej
srém zvezi svoje heere. Nag detko je poizvedel
pri svoji zlatolaski, da je grof zelo lakomen, zlatd
zeljen moz. Zato postrze nekega dné carobno sveto
svojo, kateri zapové: «Bodi tukaj srebrn  kosek,
polen zlatih ¢esenj». In lepo so seé jele blesteti tam
na mizi zlate ¢esnje v srebrnem kosku, da je to
jemalo vid in slepilo o¢i materi in sinu. Sin rete
maleri: «Nesite ti-le kozek gori v grad slaremnu
grofu in recite mu, da mu pozilja ta walostni dar
neki vitez, ki ljubi heerko njegovos.

Grof se ni eudil malo, ko nmu neznana Zen-
ska prinese ter ponudi toli bogat dar. Radoveden
je postal’ zelo, kateri vitez neki bi mogel ljubiti
zlatolasko njegove. Pohlepnost do bogastva po ga
tako oslepi, da rece: «Kdor ljubi heerko mojo in
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jo zeli za zeno, ti mi mora poslati vse lepsih in
bolj dragocenih darov, kakor so le-ti-. Mati gré
proti domu, kjer pové sinu odgovor starega grofa.
Sin postrze po sveti, ki izpregovori po navadi:
«Gospod komandat, kaj zaukazejo ?» Na to dé sin:
«Hotem in zapovedujem, da bodi tu kosek od
srebra, udelan z najkrasnejsimi in najdrazjimi ka-
meni: v koskupa naj bo zlito sadje vseh vrst na
celem svélus. Zgodilo se je, Mati je pa na sinovo
povelje zadela kosek, nesla ga v grad, dala ga sta-
remu grofu v imenu nekega tujega viteza, ki ljubi
zlatolaso grofico. Grof je strmel kar z  odpriimi
usti, ogledovaje d[-a:guceni, prekrasni dar. Koneéno
dé eakajoci nepoznanki: «Povejte svojemu  vitezu,
da se mu gorete zahvaljujem za poslana darova.
Povejte mu tudi, da jaz ne bodem ugovarjal, ce se
omili heerki moji. Silil je pa ne bom. Da pa bode
uge¢ tudi moji heerki. kakor je ze seddj meni, re-
cite mu: naj se pripelje v dragoceni koeiji, v ka-
tero mora upreci sest z zlatom podkovanih belcev;
pripelje naj se kakor kak kraljz dvapajstimi mini-
stri=. Mati pové, kar pa sinun ni prizadejalo nikake
tezave, Kajli cudodejpa sveea mu je nresnitila vsako
zeljo. Zapovedal jej je celo; da mora stali na ne-
kem lepem hribeku velik, krasen grad, kakorsnega
nima nijeden kralj na tem svetu. Zgodi se. .
Nekega dne dé grof svoji heerki: ,Danes se
pripelie tvoj bodoéi zenin in gospod; bogat je
silno in gotovo tudi lep in plemenit vitez, vreden



AL T

tvoje roke in tudi srei. Zberi tudi ti ves svoj
lisp ter opravi se, kakor se spodobi héeri grofovski,
da dostojno dotakamo in vsprejmemo bodocega
zela, zenina in “gospoda tvojega®. Lepa grajska
gospodicna  se je silno prestrasila téh besed, ker
ni znala, da je le-ta Zenin le njen krasni, vitezki
ljubcek, ki jej ni povedal, kaj vse namerava, dasi
se je shajal z njo vsak ljubi dan ter zil pri njéj
sreéne dneve mlade ljubezni. Hotel jo je izne-
naditi.

Solzila se je in ihtela lepa zlatolaska ves
oni dan, da jej je obledelo roznato lice. Opravila
pa se je kar najslabse je mogla in smela, da bi se
ne prikupila tujemu vitezu. Sklenila je celo v
svojem sreu, da se bo obnasala proti usojenemu
jej zeninu zelé mrzlo in odurno, da bo lahko
umel ze prvi hip, da nima pricakovati njene lju-
bezni. Menila je, da bi jo le tiko obnasanje resilo
zalemu nje ljubceku. _

Ko je pa pridedral skozi vélika vrata na
grajski dvor prekrasen, carobno blester se voz s
geslimi z zlatom podkovanimi belci in ko je zlato-
laska ugledala ljubtka svojega, ki je sedel kakor
kak kralj med dvanajstimi ministri, teddj se jej
je od radostnega presenecenja zavrtelo v vroci
glaviei,  skotila mu je naproli, objela ga je ter
pritiskala na svoje prsi in karala ga ljubko s svojmi:
zivimi, solzetimi se ocesci: ,Oh, i neporednez moj
zlati, glej kmala bi bila umrla presilne bolesti, ki
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mi je vihrala ze ves dan v razburjeni, trepetajoci
dusi. Bala sem se usojenega mi Zenina, bala se
strogega oteta. Ljubtek moj mili, zakaj mi nisi
prej povedal nitesar? Oh, kakod sem zdaj sretna,
vesela in zadovoljna!“

~In res, bila sta to dva sre¢na ¢loveka, gotovo
najsrecnejsi bitji, kar jih je kedaj zivelo na tem
bozjem svetu. Da je bila kmalu na té poroka,
menda mi ni treba praviti. Tudi tega ni treba
povdarjati, da je bila to velikanska slavnost, ka-
kersne %e nisva videla né ti né jaz. Kralji in ce-
sarji na tem svetu so res ze vélike ,Zivine“, a kaj -
so oni proti nasemu vitezu, ki je imel ono ¢arovno
sveto, v kateri so bili zaprti vsi najmogoenejsi du-
hovi? In vsi ti duhovi so mu bili pokorni na vsako
besedo in na vsak migljej. Vsi kralji in cesarji so
teddj, pravim, prave nitle, velikanske nicle v pri-
meri z nasim vitlezom. Ko so koneale hrupne ze-
nitovanjske slavnosti, odpeljal je vitez krasno zla-
tolasko v svoj grad, na onem rajskem gricu, kjer
sta zivela prijetno Zivljenje, medene trenotke prvih
sretnih  zakonskih dnij. Vsakdo je dejil: ,to sta
. najsre¢neja tloveka pod rmenim solneem*.

Ali na tem gresnem svetu je ze také, da se
tudi v najtisje zakotje prave srede in zadovoljnosti
prikrade in utihotapi kal nesrete, vsaj zatasne;
clovek sam ne vé, kaké in kedidj je zalezel v sit-
nosti in tezave, ki mu ogrenijo sladke trenotke, da
lako tembolj eénti in Zaluje po njih izgubi. Se - vé,
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najveckrat je ¢lovek sam kriv nesrete in neprilike
svoje, ker ni dosti previden, ali pa je vsega tega
kriva ¢loveska nevednost, a najveckrat hudobija in
zavist nagih prijateljev in neprijateljev.

Ker teddj ne more biti na tem svetu nikdo
popolnoma srecen in zadovoljen, morala je utak-
niti nos svoj nesrecna usoda tudi v srecno Ziv-
ljenje nasih znancev. To pa se je zgodilo tak6-le:

Vélika gospoda, ki na tem svetu nima druzega
v mislih, kakor kako bi si ¢as kratila in se le za-
bavala, tika gospoda torej prireja velike love, ko
se zberd imenitni lovei ter napovedo ubogi divja-
¢ini sodnji dan. Ker je bil nas vitez tudi vélik
gospod, moral je tudi on zadostiti le - 1é] staro-
davni vitezki navadi.

Napovedal je torej na neki dan vélik lov.
Zbrali so se imenilni vitezi in grajseaki od blizn
in od dalec. Sli so v vitezove gozde in loge, kjer
so grmeli in pokali, kakor bi‘res bil sodnji dan.
Ta dan je bil za na%a znanca nesreten dan. Zla-
tolasa zenka je namre¢ mnogokrat videla, da je
njen soprog valjul po roci neko staro sveto, kar
bi se nikakor ne spodobilo toli plemenitemu go-
spodu; jezila se je casih radi tega. Ali da jej je
povedal, da je prav ta sveca vir njiju srece, ne
zadela bi ga tolika nesreca. Ali ker je imel pred
svojo zenko tolike skrivnosti, zasluzil je nckaj po-
kore. In kaj se je pripetilo?
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Oni &trijén, na katerega smo Ze malone po-
zabili, priupil je mimo gradu : ,,lonce, kotle, ponve!
lonce, kotle ponve!* Bil je ves sliten Rezijanu, ki
od hise do hige povezuje poknjene lonce in krpa
votle ponve in kotle. Vedel je, da je zlatolasa gospa
sama domi. Ko zapazi gospé pri nekem oknu, ki
je bilo blizo toliko, kakersna so pri nas vrala,
zaupije na vse grlo: ,,Gospa milostiva! lonce, kotle,
ponve!* Gospa pa mu did znamenje z roko, da
nima nicesar zanj. Na to6 dé strijon: ,Imate li
morda kdko staro sveto? Ocistim jo, da se bo
svetila kakor zvezda na jasnem nebu*. Pri teh be-
sedah se gospi domisli one grde, umazane in
ostudne sveée: misli si: ,,cak le, naj jo vsaj ta-le
ocisti, ker zni moz ta posel také dobro; moz moj
bo gotovo zadovoljen*’. Gré, i&te, najde in di ono
usodepolno sveto prvotnemu lastnikn — Strijonu.
Le - ti postrze z nozem po svedi, ki izpregovori:
wgospod komandant, kaj zaukazejo?* Strijon odgo-
vori: «Ukazujem, da naj bode ti-le grad z lepo
gospo vred na onej strani morja, a jaz jedini go-
spod v gradu». Zgodi se,

(vospada lovei so imeli sreten dan. Nalovili
in postrelili so mnogo divjacine in raznih zivalij, —
Vratajo se v grad z vélikim sumom in ropotom,
kar je znacilo, da so posebno veseli radi sretnega
lova. Ali kakd se ¢udijo, ko ne ugledajo gradii na
znanen hribeku, Manejo si odi, gledajo, vidijo, a
ne verujejo, Kaj takega niso se doziveli v svojem
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zivljenju in tudi najstarsi med njimi ni vedel po-
vedati kaj jednakega. Nikdo si ni znal raztolmaciti
¢udne uganke razun nasega viteza. On je dobro
vedel, kaj se je utegnilo prigoditi, ko je el on od
doma. Bridko je obzaloval sedij svojo nepremis-
ljenost, jokal je, zdihoval in si pulil od Zzalosti lasé
iz razburjene glave. Stari grof je divjal in klel, da
je bilo grdo. Vitezi in plemenitasi pa so jo pobri-
sali koj vsak na svoj dom, pripovedovaje ¢udapol-
no dogodbo vsakemu, kdor je hotel poslusati.

Nas vitez pa ni & popolnoma obupal nad
svojo usodo. Napravi se dale¢ v Sirni svel, da
poiste ljubljeno zenko in sreto svojo. Ze prvo noé¢
pride v neki temen gozd. Telesne moti so ga za-
¢ele popuseati; zato si poiseée pripraven kraj, da
bi se odpoeil in zaspal. Po noti pa ga prebudi
neko govorjenje: napné usesi in slisi, da se pogo-
varjajo gori na drevesu, pod katerim je spal, tri
gozdne strije*.) Mej mnogimi pre¢udnimi
novicami, ki jih je eul, slisi tudi to-le: Na oni
strani  morji zivi neki strijon, ki je danes pol
sveta ugonobil, ker ga neka zlatolaska nete za
mozi. Pod tistim drevesom pa je zakopan neki
prstan, ki bi pomagal kakemu cloveskemu bitju,
da bi strijona ubil ter resil také krasno zlatolasko
zdihujotemu soprogu. Oni prstan bi namre¢ kak
¢lovek nataknil na prst, in ¢e bi ga zaobrnil, po-
stal bi najmoenejsi ¢lovek na svetu; postal bi také
grozovito mocan, da bi hise prestavljal.
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Velik, tezik kamen se je odvalil od srea na-
semu vitezu. Zjulraj zaéne grebsti pod drevesom
in kmalu naleti ng zazeljeni prstan. Natakne si ga
na prst, -zasukne ga in kar z levo roko je izrul
iz tal mogocen hrast. Veselim srcem koraka proti
morju. Tam ugleda tri vodne &trije®), ki
zdihujejo: , Joj, jol, gorj¢é nam! Strijéon nas vse
pokontd, ako se mu ne udda lepa zlatolasa Zena.
Kaj bo, kaj bo, ¢e nikdo ne ukroti to grozno
posast?!* Nas vitez pa se oglasi: ,Jaz ga ukrotim
jaz, lepe zene; bodite le brez skrbij. Samoé pre-
nesite me ¢ez morje do gradi in prisegam vam na
vero, da vas redim tega poZastnega krvoloka“.
Dve striji se nista upale, a tretja mu veli splezati
na hrbet. ter ga po bliskovo prenese ¢ez zeleno
morje: tam ga pusti pred gradom. Pové mu e
zraven tega, da Strijona zdaj ni doind; vrne se
se-le pozno v no¢. Brzimi koraki stopa v grad.
Moremo si pa misliti, kako sréno je bilo srecanje
dveh toli ljubecih se sre. Ali kmalu se vzdramita
iz omolitne zakonske srece ter spoznala, da sta
v veliki nevarnosti, ¢e nista dovélj previdna in ce
jima ne pripomore dobra usoda. Lepa zlalolaska
pove svojemu moit, da je v gradu neki velikanski
mee, ki je jedino sredstvo, s katerim bi bilo moei
pogubiti stragnega Strijona; ali oni mee je tako

flGozdne in vodne Strije niso ni¢ drugega, kakor

gozdone in vodne Vile. Ime Vila* se je umaknilo laski
nolrega.
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tezik, da ga ni mogel niti privzdigniti e nijeden
kritenee, niti ga ne privzdigne, ker tehta petdeset
centov. Mi pa vemo, da bi hil tak mee vitezu
nasemu prava igratiea, kar je tudi povedal svoji
zenki. Pokazala mu ga je, &« on ga je sukal v roki,
kakor bi ne fehtal niti 5 lotov.

Pogovorila sta se in ukrenila potem tako-le:

Ko pride &trijon domov, prizadevala si bo, da ga
upijani; ko vinjen zasmre¢i, dia mu ona znamenje,
da pritece z onim velikanskim meéem ter ugonobi
nevarnega strijona. Se-vé, paziti jima bode, da
kar najhitreje pograbita mu ono sveto — ker
nosil jo je strijon vedno pri sebi — sicer bi jima
utegnila huda presti. Da bi pa strijon ne ovohal
mozevega krsta, pokrila ga je s svojo poro¢no
obleko. Reteno, storjeno.

Strijon pride ter dé zlatolaski zelé ljubeznivo:
,No, ali me vzames?“ Ona odgovori, dobrikaje se
mu: ,Dd, ddi, vzamem te; samski stan mi ni ved
po volji, preved sem se privadila mozi. Ali pripravi
nama takega vina, kakerinega ni pil %e nikdo na
svetu, namrée: da pozabiva na pretek-
lost.* Zgodi se. Sedeta za mizo. On pije, ona
ga izliva tez ramo. Strijon se je zel6 opil in trdo
zaspal. Na njeno znamenje prihiti moz z onim
metem ter odsete S3trijonu glavo, ki je odletela
dale¢ pro¢. Vendar se poskoei strijon na noge in
hote vzeti iz malhe sveto, — a pograbil jo je Ze
vitez, postrgal in dejil: ,Ta-le 5trijon naj se
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utopi tam na sredi morji; grad in mi vsi pa bo-
dimo domd na starem mestu!* Zgodi se.

In da se je pozabil ti ¢udni dogodek, ddjala
sta vsakomur piti onega vina. Pozabil se je res,
— in tako zivita, ztatolaska in lepi vitez, Ze seddj
sretno zivljenje: ¢e e nista sla v krtovo kraljestvo.
Jaz pa tega ne vem. Ce pa veste vi, kar oglasile
se, jaz sem dokonéal.

‘v

B. Zalaran grad in medved.
(Livek.)

Neki kupec je imel nekdaj tri krasne hcere,
a najmlajsa je bila njegov pravi sréek, kakor je ze
taka navada, kjer je v druzini po ve otrok. Ko se
je kupec opravljal neko¢ v glavno mesto tiste de-
zele, upraZal je svoje heerke, kaj bi si zelele, da
jim prinese. Najstarejsa si je izvolila dragoceno in
krasno obleko, kakorsne e ni imela nobena deklica
v tistem kraju: prav tako si je izvolila srednja
heéi dragocen lisp. Najmlajsa pa, ki je posebno
rada vrtnarila, dé ocetu: ,Slisala in brala sem o
nekem gradu tam blizn glavnega mesta, v Katerem
neko drevé prekrasno Zzvizga in poje. Tri cepite
bi 'si zelela od onega ¢udapolnega drevesa: po-

. 7lahtniti hotem jeden najdrazji mi drev na svojem

vrtué., —
3
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Kupee je odsel. V glavnem mestu je imel
mnogo kupéijskih opravil, kakor sploh bogati trgovei,
0 Cemur pa mi ne umemo mnogo. Nakupil je Ze
obleko in ligp za starejsi heeri, a na najmlajso bi
bil kmalu pozabil. Pobaral*) je po onem ¢udnem
gradu in se ¢udapolnejSem drevesu, a komaj je
izvedel zanj. No slizal je tudi, da lezi pod drevesom
neki grozno hud medved, ki viruje grad in drevo
ter silno renei, ¢e se kdo pribliza. Ali kupec se
tega ni prestrasil, saj stori vse le za svojega otroka.
Prigel je pod grad, a z najve¢jo muko prileze na
zidovje. V tem hipu je ze pri njem medved, ki ga
pobara, po kaj je neki prisel v grad. Kupec pové,
da bi rad dobil tri cepite od tistega pre¢udnega
drevesa, ki krasno poje in zvizga. Medved pa mu
dé: ,Ako mi izpolnis, kar te bom prosil, dam i
jih jaz, da bode lahko zadovoljna héerka tvoja‘.
Kupec odgovori: ,Ako mi je le mogote, izpolnim
ti prav od srei vsako zeljo*. Na to dé medved:
,Mogote ti je! Ali mi izpolnis torej jedno samo
zeljo?* Kupec se premislja, omaguje, a naposled
vendar rete: ,Naj bo, kakor Bog hoce, izpolnim!*
Medved gré, a vrne se kmalu s tremi cepici ter
rete: ,Danes tri leta pridem po tvojo najmlajso
heéer; bode mi pridruga®. Kupec je postal bled
kakor zid, a ugovarjati ni mogel in se ni upal.
Odsel je z zalostno duso proti domu.

*) Pobarati-poprasati.
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Heerke so bile? vesele svojih darov. Najbolj
vesela je bila najmlajsa hei, kajti tudi njej je
izpolnil o¢e vrote Zelje. Pozlahtnila je z onimi cepiti
svoje drevo, ki je ze ob letu také krasno pelo in
zvizgalo, da so ga hodili poslusat ljudjé¢ od blizu
in od dale¢. Kupec je ze skoro pozabil na medveda,
heere pa niso vedele o njem, ker ni jim povedal
tega.

Nekega dne pridrdra pred kupéevo hiso krasna
kocija, vsa od rodnega*) zlati. Kupec se je silno
prestrasil, da seje zgrozil*¥) na tli, kajti spom-
nil se je, da je ta dan triletna obletnica. Njegov
sluzabnik tece ven, da bi pomagal priglecu iz
kotije. Toda koeijaz mu veli, poklicati gospodarja,
in dostavi, da ga klice neki gospod, ki pa ne more
iz kotije. Gospodar pride, odpré vratica in vidi
medveda, ki mu moli taco v pozdrav. Medved mu
rece: ,Prisel sem po svojo zeno; pripelji mi jo,
ali pa te raztrgam, da ne bode né¢ sluha né duha
za teboj!* Kupec gre v hiso, a pripelje najstarso,
ki se je branila na vse kriplje***). No medved je
ni niti pogledal, le grdo je pogledal trepetajotega
kupca. Prav také se je dogodilo s srednjo heerko,
tako, da je moral privesli najmlajso heer, ki se pa
ni branila. Sedla je k medvedu v voz in oddirjali
s0 po bliskovo proti zataranemu gradu.

*) rodno zlato — suho, pristne zlald;
*%) zgroziti se na Ui — zgruditi se vsled strahu;
*+%) braniti se na vse kriplje — mna vso mot.

3*
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Medved se je spremenil za hip v prekrasnega
mladeni¢a, ki je objel in poljubil lepo kuptevo
héer, reko¢: ,Nisem jaz medved, kralj sem, toda
silno nesre¢en; kajti zacaran sem z gradom vred.
Toda upam, da me resi§ ti. Deni glavo na mojo
ramo in ne treni né z glavo né z otesom, deprav
bos videla strasne prikazni. Videla bos grozovite
pofasti, ki te bodo stragile, kakor bi te hotele
pozreti; toda ne boj se jih, ker ne smejo ti za-
kriviti niti last; kate bodo na videz lezle krog
tebe, sikale ti bodo v obraz, a ne strasi se, ker
ne smejo in ne morejo ti skodovati; gore se bodo
posipale na tvojo glavo in nad glave bodo viseli
mlinski kamni na niti, toda vse to bode le navi-
dezno delo hudobnih duhov, da bi se ti prestrasila
ter pobegznila iz kotije, — s tem pa pogubis
mene, Z glavo ne treni nikamor, sicer se bodes
8¢ bolj bala. Ko se pa pripeljemo v grad, slisala
bodes krasno godhbo, ki bode % bolj nevarna,
kakor vse prejinje prikazni, ker hudi duhovi te
bodo hoteli z godbo omamiti in pridobiti. Ako me
bodes pa ubogala ter z glavo in z otmi ne krene3
nikamor, upati smem, da osreti§ mene in — se-
be<. Obljubila mu je, da bode stanovitna ter
da hote resiti svojega krasnega Zcnina.

Kakor ji je povedal, tako se je zgodilo. Veliko
strahu je prestala, toda hrabro se je drzala poleg
medveda, ki jo je osrteval s svojimi pogledi. V
gradu pa je igrala neka godba, kakorsne %e ni



LA K B

slizala v svojem zivljenju. Ali tudi to je prebila.
H koeciji sta ji prisle moleé naproti dve zeni,
prijele sta jo vsaka za jedno roko ter moleé
odvedle v grad, kjer sta ji odkazale ve¢ prekrasnih
sob. Vse je bilo silno lepo, kakor je slizala praviti v
starih pravliicah, ali bilo je vse mrtvo in brez
zivljenja. Po vrtihy po travi in hodnikih spali so
vojaki in konji.

Medved je lezal po dnevu pod tistim tudo-
delnim drevesom, po no¢i pa je pribajal v grad;
hojeval je skozi sobo, v kateri je lezala njegova
nevesta: poljubil jo je vsakega vecera ter odsel
poeivat v blizjo sobo. Také je bilo cele Iri mesece.
Nevesti je zacelo biti to zivljenje pusto in dolgo-
¢asno. In to ni ¢udno, ker ni imela nikakega dela,
knjig ni bilo, a oni dve Zeni moleale ste, kakor
da bi bile mutaste. Zato dé nekega vetera med-
vedn: ,Rada bi sla malo na vrt; ali smem in
kdo bi mi pokazal pot?* On pa ji pové, da jo
bodete vodile po vrtu njeni dve nemi sluzabniei.
In také se je tudi zgodilo. Vrt je bil silno velik
in zelé lep. Blizu pojotega drevesa pa je bila
krasna utica, polna lepih knjig. Zelo jih je bila
‘ vesela; vsak dan je imela 7 njimi veliko veselje.

Po devetih mesecih prejme v roko neko zeld
zapradeno, a debelo knjigo. V tisti kujigi je bila
popisana usoda zaklelega gradii. In ta povest jo
je také zanimala, da ni zapazila, kako se med
tem tasom vse okoli nje ozivlja in prerija. Proti
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koncu povesti obudé se tudi vojaki, ki zaeno
cistiti svoje konje in brusili mece, kakor bi se
pripravljali na boj. Konee povesti pa jo tako
razburi, da vsa razmisljena in preplasana leti
v sobo svojo. Ali pot ji prestrize medved, kateremu
odpade zakleta koZa, a krasni kraljevi¢c objame
srecno svojo nevesto. Godba je zadela igrati same
vesele poskoenice — in ples je res hil e tisti
veter v kraljevem gradu, kamor so bili povabljeni
vsi imenitniki iz mesta. Veseli so bili zaroke rese-
nega kralja, ki je toliko let zacaran varoval v
medvedji podobi éndodejno pojoce drevé. — In
tega dogodka radovala se je vsa dezela!

Cez nekaj tasa posetita oceta kupea. Vesel
je bil stari moz srete svoje heerke. Starejsi dve
sestri pa ste si ustnici odgrizli od same jeze in
nevosljivosti in zdihovale ste vsaka samna zia-se, da
ni nikdo slisal: ,Oh, zakaj nisem sla takrat Z
medvedom! Prav mi stoji!“

Mevsé*
(Kobarid**).
Neka mali je imela sina, ki je imel jedno
celo ponev pameti premalo, in to celd jedno ponev

*) Mevsé-Trotel, a v blazjeni zmislu; sploh: rapast, be-
bast élovek. Pravljiea je znana tudi drugod po Tolminskem.
Razsirili so jo prav gotovo le beracéi, ki so pred leti bili naj-
boljsi pru\'l,uéam. kar jim je tudi dokaj koristilo

**) Prim. , Kres* V. 403. : Mati 1 bedasti sin- {hnzevci)
— V. 561, Podriigi Marlin [blajemka)
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zavréte: rekali so mu zategadel] Mevsé, kakor
pravimo takim ljudem sploh, da so ,mevseta-
sii*. Uboga mati je imela kriz z njim: nijedne
jej ni opravil pametno, vsak dan je potél kako
neamnost, da bi se mu bile krave smejale, &e bi
bili ge tisti tasi, ko so govorile vse zivali. Da bi
pa povedal vse neumnosti, katere je potél in ug-
nal, to ni mogote! Prevet bi moral govorili, a
jezik se mi tako in také prerid susi: zalé povem
le nekaj najimenitnigib, Poslugajle, a obdrzite je-
zik za zobmi in ne kazite, koliko zo. ste vregli ze
¢z glavo) :
Nekdaj mm <. mal. trobo platna, da ga nese
v mesto na prodaj. Rete mu: ,Pa védi, da te kdo
ne oslepari; takih je v mestu mnogo. Kdor bo
veliko govoril, vedi, slepar je: kdor bo
imel najmanj besedij, temu ga prodaj. ,0, je Ze
prav !* — dé Mevsé ter gre vesel proti mestu, kjer
ni bil 3¢ nikoli. Ob potu zagléda neko znamenje,
a v njem ,usmiljenga Je#sa‘ na krizu.
Opomniti pa moram, da Mevsé ni videl 3e takega
znamenja ob potih. Bilo pa je v najhnjsi zimi, zato
mu deé: Slisis ti, prijatelj, ali te ni¢ ne zebe, da
kar nag slojiz tukaj? Glej, oblecen sem dobro in
ge me flrese mraz!* Prijatelj, to se umé, pa ni
“erhnil ni erne ni bele. «Cujes ti, prijatelj ti, po-

~ 9 To prihaja od vraze, da je treba izdrt zob
vrefi fez glavo in iti naprej, sicer bi &li ostali zohovi
kmalu drug za drugim, '
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prasal sem te, ce te kaj mraz trese!» — upije
nadalje mevselasto Mevié, Leseni prijatelj pa ni
odprl svojih ust. <Glejte si no», — misli samn pri
sebi — «td le je prav tak, kakor je déla mati: ta
pa nima celé kar ni¢ besedij: Poskusimo!: Na to
ga pobara: ,Slisi§ ti, smilis se mi: kaj, ko bi se
midva zmenila za to-le platno, drago ne bo!*
\Usmiljen’ Jeze#* pa vedno molei. <Hentajte, no,
kje si pa jezik pozabil! Reci no: koliko bi mi dal,
¢e bi te s tem platnom ogrnil¥» Nie. «Ves Kkaj,
ogrnem te, saj za denar nima% sile: pridem ze

drugic ponj!s — rete, ogrne sv. razpelo s plat-
nom in se vrne domov. — — Materi se je eudno

zdelo, da se je ze vrnil. Upraza ga: «Kako to, da
si ze tukaj? Koliko so ti dali za platno ¥» — _Eeh,
veste mati*, — odgovori jej — «dobil sem kupca,
ki ni imel kar ni¢ besed, obljubiti mi ni hotel nig,
zatdé sem dejal, da mi di denar ze pri kaki drogi
priloznosti !» — «Kaj, kje, kako?» — upije pre-
strasena mati, — ,Kkje je list ¢clovek #* — JE, tam ob

"cesti, v neki mali hisici, ki ima zelezna vratica, pa

se vidi: kako revez zmrzuje tam nolril» — za-
vrne jo sin ponosno. Mati je¢ spoznala sinovo bu-
dalost ter mu rece: ,Le hitro, hitro pojdi tje ter
vzemi mu ga; tisti nima denarjev, ker nima oble-
ke, da bi jih skril k sebi!* Sin nboga sicer, a
bilo je ze prepozno: platno je ze izginilo. Mevsé
govori proti ,usmiljen’mu Jezsu': ,Ne zameri
prijatelj, mati je vrekla, da ti nima% denarjev,



AT

{5, ol

zalo: platno nazaj, ali pa placaj ga!* Usmiljen
Jezed' pa ne zine besede. «Ooo! Tako pa se nisva
zmenila! Sedaj pa le govori, le pokazi jezik in
zobé!s — Ni¢. «Ma, ves kaj, zamera gori, zamera
doli; ¢e ne da% z lepa, da% z grdal!» — refe in
vzame iz bliznje njive ;raklo* ter zafne udrihati po

Lusmiljenem  Jez'su tako, da se je na dale¢ okoli

kadil trohleni les. Pri tem opravilu ga dobi stara,
pobozna Zenica, ki se karzgrozipri tem strainem
hudodelstvu., Ko pa izvé celo dogodbo, vrze mu
mosénjico grosev, na kar se poda Mevsé vesel
proti domu. (*

Nekega dne da mati Mevietu dva vrea mleka,
da ga nese na prodaj, reko¢; «Kjer jih bo najvet
skupaj, tjé¢ ga nesil> — «Ze pravs, dé sin, zadene
mleko ter gre proti mestu, Tam pri potu pa je
sumelo vse polno muh. Mevse si misli: «<Hoj, tu
jih je veliko skupaj! Nate, nate, ljube stvarce!» —
in izpile so vse mleko, na kar odleté vé kdo kam.
«Ho, hooo! takod pa ze ne!s — upije Mevie —
ctreba, da placate!s Se-vé: platila ni prejél. Gre
k sodniku, da jih zatozi. Sodnik je spoznal koj, da
je ta ¢lovek ,mevsetast’, zalé mu pravi: <Ved kaj,
kjer jo vidis (muho namre¢), pa jo ubij brez
skrbi; ne boj se!» Komaj je izgovoril sodnik te
usodepolne besede, tresti ga Mevsé tako silno po
glavi, da se zgrudi ves omamljen pod mizo, Mevsé

*) Zato velé po nekodi takemu &loveku, ki malo go-
vori: platno
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je zapazil namre¢ na sodnikovem ¢elu — muho
in pohitel je, da koj uboga sodnikovo modro paz-
sodbo. Ko se pa sodnik zavé, vrze mu nekaj grosev,
da plaga s tem mleko, ki so ga posrkale muhe.
Da je pa dobil jedno po glavi, misli si: «Prav ti
je, sam si kriv!» Mev&é gre vesel proti domu.
Predno gre mati nekega dné z doma, rece
mu: ,Lepo varuj domd, da nam kedd cesa ne od-
nese! Pazi posebno na pisceta, da jih orel ne po-
grabi! V tem piskru pa je hud strup (in bil je
lonec¢ medi), ne pokusi ga, da mi ne umrés!* Dé
ji Mevgé: ,0, bom ze, bom Ze; le pojdite brez
gkrbi!* Ali, kdo naj varuje hi%o in zraven %e
pisceta, ki letajo kdo vé kod! Kaj stori?! Gré in
poveze vsa pisteta na jedno vrvico ter jih poleze
na tak kraj, da jih je videl z okna, — kjer je va-
roval tudi hiso, da bi je morda kdo ne odnesel.
Ali kaj se zgodi! Orel prileti ter hote ugrabiti
jedno piste, a odnesel je vse, ker so bila
privezana na vrvici. Zastonj je upil pri oknu, za-
stonj je jokal in zdihoval ter pisano gledal za njimi,
dokler se mu niso izgubile izpred oe¢ij. Oj, kaj po-
reée mati! ,Aha, ze vem, kaj storim!* — misli si;
— ,tist strup pojém, naj bode vsaj e mene ko-
nec!* Res, gré in polize ves med iz lonca ter leze:
v posteljo. Ko pride mati domov, zapazi, da ni
nobenega pisteta ved ter zadne upiti in razgrijati,
da je bilo joj. Mevsé pa le posluga; trebuh ga je
potel malo boléti, saj po medu rad trebuh boli,

Sk i
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kdor mu ni vajen. Ko se mu je zdelo, da se je
mali ze precéj nakricala, dé ji: ,Oh, mali, lepd
vas prosim: pustite, da umrém v miru; saj me
bo také kmalu konee, ker sem pojedel
ves tist strup, kateri ste shranila
v kleti*, Morete si pat misliti kako se je
mati togotila, ker je zgubila piifeta in na fo se
med. Da je pomagala Mevzetu umirati s palico, to
se ze razume, No, on pa ni ¢akal smrti; pobrisal
jo je iz postelje ven na prosto, kar so ga nesle
pelé.

Nekot ga poslie mati v mlin. ,Cemu nam pa
bo toliko moke ¥* — uprasa jo sin. ,Pod bomo
strojili“, — odvrne mu mati. Mevié pa si misli:
JEh, to storim jaz hitro, da bo mati vsaj jedenkrat
zadovoljna z menoj!* Gré ter vsuje v vsako
Juknjo po malo moke, ces: sedij pa bode ze!
Kaj je rekla mati, si lahko mislimo.

Neko jesen zakoljejo mastnega presicka. Sin
poprasa mater: Mali, ¢cenni nam bode presicek 7
— Mati mu odgovori: ,Zeljeu bomo prilagali celo
zimo, vsak dan po malo‘. — ,Glej, smenta, celo
zimo bomo prilagali, pravi! Kaj pa, &e zapade
sneg? Mari storim kar vse danes, da homo imeli
po zimi mir!* — také je modroval mevsalasti
Mevaé. Kaj stori? Gré ter razsete celega presitka
na drobne kosce, nese na polje ter prilozi k vsaki
zeljni glavi po malo. Morete si misliti, kako je
bila mati vesela bistre glavice svojega sina.
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Mati njegova je ,5¢inoma‘ *) osivela. Skrbelo
Jo je: kedo bode skrbel za njenega sina pa potem,
ko nje nebo. Rece mu: ;Dnevi moji se blizajo koncu;
ozeni se, da ne bos stradal pri vsem blagn, ki
nam ga je podelil ljubi Bog!¢* — ,Mati, kaj pa
se pravi 102¢ — dé jej Mevsé. ,Ej, skupaj bosta
prebivala, jedla in pila!* poduci ga mati. ,Kako
pa se ozenim?* — uprasa nadalje Mevsé., ,Moj
Bog, zaglédaj se v kiko, da ti bode usec!* —
poucuje ga mati, ,A kako se zagléda, mati?!®
— izpraduje jo nadalje. ,Ce se hotes v kako
zaglédati, pojdi v cerkvi na kor ter meci
po cerkvi oti; se li ze ustavijo na kaksni!*
— poucila ga je konecno skrbna mati.  Ahd,
zdaj ze znam!®* — misli si Mev&é. Stopi v ovenjak,
izdére vsem ovcam odi ter gre v cerkev. Na to
mece tiste oti doli s kora po cerkvi. Tam doli
pa je molila za gresno svojo dugo tudi neka sta-
rikava ,telnica’, ki je nosila sebdj velikansko
grbo na hrbtu; vsa skljucena se ni upala obrniti
niti ocij proti Bogu. Sreta je hotela, da se je
ustavilo jedno okoé prav na njeni grbi. In moj
Bog, kje naj bi se bilo ustavilo, ¢ ne na grbi!
Le fega pa je bil silno vesél nas Mevsé, ki je Dbil
res desetkral mevsélast in prismuknjen. Po masi
jo pocaka pri vratihy in ko jo zagléda, pograbi jo
ter na vso silo vlece proti domu. Reva se je bila
vza prestragila. Doma jo zapré v spalnico. Ko

*) &¢inoma - popolnoma.



se je bilo ze zmratilo, poprosi ga, da‘jo pusti
malo ven, ker mora. Ker jej pa ni zaupal, da
bi se povrnila, priveze jo za dolgo vrv ter jo
spusti v.— — hlev, kjer so imeli ovee in koze.
Vrniti pa se ni hotela in Mevsé se je moral hudé
potiti, predno je privlekel zvezano stvar zopet v
sobo. Ko pa poslata, zaupije: ,0j mati, moja
zena je vsa kosmata!* —  Eeej, ljubtek moj, to
go lageici, laseici (-dimin, od lasjé-)M Slata
dalje ter zapije: ,,Ooo] mati, moja Zena ima
roge !* Mati pa ga potolazi: ,,To niso rogovi ne,
— to so kit'ce! In tako je oglatal e marsikaj,
a-mati bi ga vselej primerno potolazila. Ko se je
pa zdélo materi vendarle prevée, prisvéti z lugjo,
da vidi to grozno nevesto, a zagléda, kak6 sin

pesti vsega razdivjanega — — kozla, Ko je bil
namre¢ spustil grbavo ,tetnico* v hley, razvezala
se je ter navezala na vrv — — kozla. liateri pa

ni prislo vet na um, da bi 2enila zatelebinega
svojega sina.

Mevsé pa je ostal vedno Mevaé, kakor ostane
tele vedno le tele, e ga prav pripnes k vo-
lovskim jaslim; ugnal je Se marsikako smesno, a
omenim naj le 3e dve.

Nekot je sékal z drevesa neko vejo. Sédel
pa je prav na tisti veji, katero je odsekaval pri
deblu. Mimo pride neka Zena, ki mu zapije:
»Hej moz, pa ste neumen, ka-1i?! Saj cmoknete
doli, kedar nasecete vejo ze dovelj, da se ulomi!
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— ,Kaj ti ves, neumna baba! Hodi po svojem
potu dalje!* — odvrne ji ljubeznivo. Zena pa ni
lagala Mevsé. seka in seka, ali nakral se za-
sligi mogocen: hrrrsi in Mevaé je lezal pod
vejo na tléh, lako, da je vse &tiri (-ude namrec-)
vrgel od sebe. Vendar ne pomiglja mnogo, po-
skot¢i za zeno, dolete jo ter pobara: ,Povej mi,
ljuba zena: kedaj nmrjem? Lej, ti vse ved:
padel sem doli z drevesa, da me vse kosti bolé.
Ti si to ze prej vedela, gotovo ves tudi za po-
slednjo mojo uro!* Zena- je spoznala koj, da
imd jedno obilno ponvico pameti premalo, zatd mu
rete, da bi se ga redila: <kedar trikrat kihnes»*),
Mevsé pa si misli: ,Ahd, sedaj pa vem vet nego
drugi ved6!* — ter jo koraka vesel in zado-
voljen proti domu,

Ko pride domov, taka ga 7e meh, kateri
mu je nesti v mlin. Zadene in nese. Predno pa
pride v mlin, glej Senta, kihne prvic Tedd]
si misli Mevsé: ,Se dvakrat, potem si pro¢. O ti
sv. Barbara pomagaj mi, da vsaj %e ta-le meh
prinesem domoyv, potem pa naj umrem v bozjem
imenu, c¢e ze mora biti tako !

Pride v mlin in tu sili na vso moé¢ v mli-
narja, da mu zmelje, ¢im preje tem bolje. Mlinarju
pa se ni mudilo, Nesreta je hotela, da je kihnil
v drugo. ,0o00jooj!* — zaupije —- ,hitite, hitite!
Se jedenkrat kihmem, potem umrém; hitite, da

*) Ta izraz smo zamenili z nekim drugim, ki zaine s p....
in imd pravo toliko glasov.
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“pridem S domov!* — ,Te 7e pomrém s pa-
lico*, — misli si oce mlinar. Mejtem pa se mu
je Ze namlélo, oddi mu meh, — in Mev3é odide.
Komaj je bil nekoliko od mlina, kihne v Ire-
tje ,Sedaj - le je po meni!* — misli si Mevse
ter se zvali na tli. ,Ojoj, ojoj, pomagajte ljudjé
bozji, seddj le umiram, oj, pomagajte!® - krici

na vse grlo. Mejtem pa so se lotile mlinarjeve
svinje njegovega mehi, razvezale ga ter pojedale
in raztresale moko, da je bilo veselje. Na njegovo
upitje prileze iz mlina ote mlinar, kateremu za-
upije: ,Zapodite te presnele vase svinje in poslji-
te meh moji materi domov. Jaz pa sedaj-le
umrém, —- joooj, oojoooj!* Ote mlinar pa po-
grabi palico ter mu prav zvo premikasti kosti,
govored: ,Cakaj le, ti mrha mrhasta, te Zze po-
mrém jaz!* — in Mevsé pograbi meh ter tete
proti domu také hitrimi koraki, da bi pat ¢lovek
ne verjél: ta-le je umiral pred nekolikimi trenotki.

To so tedij prigodbe o mevsetastem
Mevsetu. Umrl pa S ni: ta sem jaz tudi, ker
vam take re¢i pripovedujem, namesto da bi molil
rozni venec, — a tudi vi ste mevseta, ker me
poslugate,

TSNS
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6. Kurent.
(Kobarid).

V starih ¢asih je zivel na tem svetu tudi
Kurent. Dasi je ugnal marsikako burko ter celd
smrti in huditem nagajal, vendar prebiva tudi on
v nebeskem kraljestvu. Poslusajte me, da vam po-
vem vse njegove neumnosti in kakd je po zvijaci
utekel ziv v nebesa, kjer je gotovo e dandanasnji.

Sluzil je pri nekem bogatem kmetu celih dol-
gih sedem let; prislozil si je sedem ,belih** vi-
narjev in jedno suknjico. Ko je dokoneal to sluzho,
napoli se po svetu. Koderkoli hodi, upije: ,,Sedem
let sem sluzil, sem sedem .belih vinarjev zasluzil
in jedno suknjico!* Sre¢a ga berac, ki mu pravi:
wLe sl jih zasluzil sedem, pa daj meni jednegal*
— ,,Tu na, ni — saj mi jih ostane e sest!"
— veli Kurent ter gré dalje, kricet: ,,Sedem let
sem sluzil, sem sedem belih vinarjev zasluzil +n
jedno suknjico! Jeden vinar pa sem daroval po-
trebnemu beracu!* Se vé, da se mu je smejalo
kar vse od kraja! No, zatd pa ga nadlegujejo be-
rati drug za drugim; vsakemu dd po jeden vinar
ter upije in pove: koliko let je sluzil, kaj je za-
sluzil in koliko je ze oddal. Konetno mu ostane
samo Se suknjica. Ali glej, poprosi ga za mili dar
% jeden berat, — ki je pa bil sam Gospod Bog.
Ker pa ni imel Kurent nobenega vinarja ve¢, —
dd mu — suknjico. Na t6 pa rete berac: ,Ti Ku-
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rent, ti si res usmiljena dusica! Kaj bi si pa ti
pozelel I — Ha, ha, ha!* — zasmeje se Kurent
— ,kaj mi mores neki dati?! No, pa ¢e imas res
kaj posebnega, také daj mi: jedne goslice, da
bo moral vsakdo plesati, ¢e zagodem: jedno p u-
ko, s katero ustrelim vse, na karkoli pomerim:
jedno nit, ki bo drzala, karkoli zavezem; jedno
zelezno stolico, na katero se prilepi vsakdo,
— dokler ga jaz ne izpustim. Ta stolica pa naj
bi vedno bolj pekla, ¢e bode kdo na nji!* — Ku-
rent se je le norceval, kakor je bila to njegova
navada. Kako pa se zacudi, ko vidi pod pazduho
goslice, ez ramo imd lepo pusko, v Zepu imd niti,
poleg sebe zagleda Zelezno stolico, — — a berada
ne ugleda nikjer. Kurent si misli: ,,Naj bo, kar
bo, dobra je ta!* — ter gre proti nekemu mestu.
Tam na nekem pazniku ugleda gospoda, ki je stre-
ljal velikega ptita, a ga ni mogel ustreliti. .,Hohooo!
gospod, ali vas ni sram, da niti tega ne zadenete? !
Gospoda pa ujezi ta njegova zbadljivka ter pravi:
we ga ustrelis ti tepec, pojdem nag ponjl* —
,»Cakaj le, krak gosposki, ti jo ze zasolim!* —
misli i Kurent. Vzame pugko, pomeri, ustreli, —
a ptie pade mrtev ravno na sredo neke velike ro-
bide. ,Halooo! gospod moj, ali ste moz svojih
besedij!?** —- upije Kurent, Gospod pa se brani
na vse mogote nadine: ponuja mu denarja, prosi,
moli, preklinja, — a izdalo ni vse to ni¢. Slete

se ter leze z veliko opreznostjo skozi robido. 4}(0
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pa prileze do srede, vzame Kureni goslice ter
zatne tako lepoé gosli, da jame oni gospod kar
plesati tam po listi robidi, da je slednji¢ ves krvav
in obtrgan priplesal iz nje, kjer je skakal, prosil
in rotil se dolgo tasa, Kurentu pa se je smejalo
srcé. Ko se niu je pa zdelo, da oni gospod ze o-
maguje, jenja gosti, pokloni se ter odide. Gospod
pa gre in ga zatozi sodnikom. Sodnikom se je
zdela ta hudobija tako velika, da ga obsodijo na
vislice. \Melgovt* (rabelj) je takal le Se po-
velja, da mu zavije vrat; kar spregovori Kurent :
»Gospodje sodniki! Kdorkoli stoji na jednakem
wtronus, kakor stojim jaz., vsakdo imd prosto ze
kako Zzeljo, ki se mu izpolni. Moja zelja pa je
majhna: dajte mi moje goslice, da vsaj
Se jedenkrat zagodem: potem pa naj
mmrem, ¢e ze moram res umreli!* Sodniki so bili
koj pri volji, da mu dovolé¢ to skromno zeljo. Oni
gospod pa, ki se je bil naplesal v badeei robidi,
upije: Ne dajie mu, ne dajte mu, bomo plesali,
da bo joj, ne dajte mu!* Sodniki pa ga ne slu-
sajo. Gospod jim rece: ,Bodite gotovi, da se boste
kesali! Ker mu pa mislite dati, prosim vas, pri-
vézite e h koln, ker sem se ze v robidi naple-
sal' Njega privezejo h kolu, a Kurentu dajo go=
slice. Kurent zagode, a vsi sodniki in poslusalei
zaend plesali in skakati, da jim pritece vroe pot
po ¢elu. Nastal je stragin sum, upitje, prosnje,
klelev — vse umes, ,Melgovt* je poskocil, z vislie

S -
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ter si zlomil nogo. Oni gosped pri kolu pa se
je ribal ob hlodu gori in doli, kricé: ,Ali sem
vam dejil, da ne dajajte mu! Ali sem vam dejil,
da ne dajajte mu!* Kurent jo je pocasi pobrisel
ter reéil hrumece plesalce. Nikomur pa ni prisle
na um, da bi tekel za Kurentom.

Kurent je sel po svetu. Ustavi se pri nekem
kovacu, kjer je sluzil mnogo let. Kar se domisli
Smrt tudi Kurenta ter pride ponj. Rece mu.
<Kurent, ¢as bi bil, da te peljem k Bogu!> —
»Prav imas!» - odgovori jej Kurent: — «pa,
pojdi, pojdi na to-le jablane in utrgaj kosek lepih
jabolk. Poneseva jih Bogu za dar!> Smrt hote
lezti na drevo, a Kurent jo priveze z ono nitjo k
jablani, kjer jo je imél dolgo ¢asa. Takrat ni
umrl na svetu nih¢e. Smrl ga prosi, zdihoje, da
bi jo pustil, a zaman so bile vse njene prodnje.
Ko mu pa obljubi, da ne pride ponj nikoli veg,
izpusti jo, na kar tece domm, da se je kadilo
Za njo.

Smrinik (-njen moz-) pravi: «Cakaj, cakaj,
ga pripeljem pa jaz! «A kaj, %e slabse se mu je
godilo. On jih je dobil pa s palico ze za zajutrek.
Ko Swrtnik obljubi Kurentu, da ga ne pride veé
klicat, izpusli ga z drevesa,

Za sedem let pa pride ponj sam lucifer, da
poskusi tudi on, kaj zni Kurent. Kurent ubode z
givanko v kovaski ‘meh ter pravi: «Ce se mores
spraviti v meh skozi to-le luknjico, pojdem; (’ri*m*,
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pa ne pojdem!s Se-vé, huditu je bilo to vrlo
lehko, — in koj se spravi v meh. Kurent pa zasije
ono luknjico z nitjo ter polozi meh na nakovalo.
Tako ga je muéil celih sedem let in z najvetim
kladivom je udrihal po njem, da je bil «nbogi
hudie » ves polomljen. Na {6 ga izpusti. Kurent
pa je koval e mnogo let brez skrbi, ker nikdo
se mu ni upal priblizati. V celem peklu ni bilo
tako srénega hudica, ki bi se upal iti po Ku-
renta.

Cez nekaj let pa se ponudi «td cotasti»
(-od ital, eiotto — hrom-), da on pripelje Kurenta.
0j, kakd so bili hudici le-tega veseli, ker zopet
jim je sijalo solnce upanja. Pride h Kurentu. Kurent
pa govori: «Oj, kaké se mi smilis! Truden si, li
ne, truden? Sedi, sedi na ono stolico, da se malo
opotijes!» Hudi¢ se usede, ali joj: ustali ne more
vet. Kurent pa se smeje, greje Zelezo, pa mu
posmodi 3e ostalo zdravo nogo: stolica pa je pekla
tedalje bolj, da se je hudi¢ zvijal od boletin, Z
zelezom mu je odzgal Kurent %e drugo nogo , tako
da je postal odslej «totast» na obe nogi. Hudi¢
je upil, prosil, klel, — a Kurent se je smijal in
— 7gal. Po sedmih letih ga izpusti in hudi¢ je
komaj prilezel nazaj do pekla. Ves pekel se je
zarotil, da ga note med sé, ker: kedd bi mu bil
«okom»? — Po mnogih letih se je navelital Ziv-
ljenja tudi Kurent. Nekega dné re¢e: «Videti moram,
kaj potenjajo moji stari znanci v peklu?» — ter



ce napoti tja. Ko ga pa hudi¢i zagledajo, prestra-
Sijo se ga ter tist¢ vrata také moeno: da s kremplji
prebodejo duri skozi in skozi. Kurent pa si misli:
«(Ciakaj, moram le-té zebljicke zaviti in potoleils —
ter zabije kremplje po nasprotni strani zopet
v les. .

Na t6 pa kupi vina ter gre k nebetkim
vratam, a sv. Peter mu ni hotel odpreti, ¢es: da
je na svetu pocél preve¢ neumnosti. Kurent pa
dé: «Na, malo vina pa vendar vzames od grednega
Kurenta, — a razkoraciti se moras, te hotes pi-
til» Sv. Peter vzame, se razkoraci, a Kurent utete
skozi «koraco» v nebesa. Tam za vratih zagleda
na tleh suknjico, katero je daroval tistemu beracu,
poskodi na njo ter pravi: «Ooo, jaz sem na svo-
jem». Sv. Peter ga zatozi Bogu, ki ga pa pokrega:
«Ej, Peter, grlo, grlo te je opravilo!
Pa pusti ga no, ker sedi na — svojem!» Tako,
vidite, pri%el je Kurent v nebesa: sleparil je na
svetu in osleparil je konetno tudi samega sv.

Petra!
v

7. Mlinar, njegov kuhar
in kralj.
(Livek). ;

Zivel je nekedaj mlinar, ki je bil zelo bogat
moz; bil je tako imovil, da si je naroeil celo iz-
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ucenega kuharja iz mesta. Mlini njegovi so mleli
no¢ in dan, da je bilo res pravo veselje gledati
le-té hrupno zivljenje. Oce mlinar pa se ni muéil
in ni poziral prahi v svojih mlinih; opravljali so té
za dobro placo drugi ljudjé. Sam je le redko-
kedij pokukal v svoje mline, a %e takrat, e je zel
mimo na obicajne svoje sprehode in izlete, da bi
se malce spolil in zletal ter izgubil tak6 malce od
svojega ogromnega frebuha, kaleri si je vzgojil v
mnogih letih svojega lenuharstva.

No. nekdaj je bilo vse drugace! Reven mli-
nar¢ek je -mlel od zore do mraka in tudi po cele
no¢i v malem, slabem mlinu na jedno samo kold.
Sre¢a se mu je jela smejati kaj prijazno in vab-
ljivo, a mlinarcek je bil sila varcen,. previden in
umen de¢ko, ki ni zamujal nijedne prilike, te je
bilo moti pridobili si potenim potom posvelnega
blagi. Dela obilo, kruha prav tako, a ze v prvem
letu si je prihranil toliko, da se je drugo leto vr-
telo poleg prvega e drugo kold: notri v mlinu pa
se je sukal %e jeden tezik kamen, ki je mlel lju-
dem zito, nasemu mlinarcku pa svitle novee v
dvojni meri. Tretje leto so se vriela Ze tri kolesa,
v mlinu so ropotali trij¢ kammni, a mlin ni kazal
ve¢ tako grdega lica. Popravil in polepsal ga je
takd, da se je na dale¢ okoli raznesel le jeden
glas: da je oni mlin gotovo najlepsi in tudi naj-
bolji v tistem kraju. Dela je bilo mnogo, kruha
tudi ni nedostajalo, a vsako leto mu je ostala 3e
lepa svotica svitlih denarcev, katere pa ni zaprl v
svoje shrambe, kakor delajo neumni in nezaupljivi
kmetje in tudi gospodje, marvee zidal si je mlin
za mlinom ob 7uboretem potoku, da je postalo
tam kaj prijetno, veselo in Sumno zivljenje.



V le-téh mlinih je imel vse polno pomagacey,
katerim je po malo in po malo prepustil vsa mli-
narska opravila, sam pa je poetel ziveti prijetno,
brezgkrbno zivljenje, ¢es: poskusiti moram, kako
zivi velika gospoda!* In kdo bi ne, komur denar
kar dezi v hiso?

Da bi pa za svoj denar zauzil ludi res kaj
gosposkega, narodil si je v mestu rocnega in iz-
utenega kuharja, ki je ,eospodu** mlinarju kuhal
in evrl jedil, da se je ,gospod* mlinar oblizaval
vedno z najvecjo zadovoljnostjo, Kuhar je bil tudi
zelo saljiv elovek, da je .gospod* mlinar prezil
poleg njega marsikako veselo uro, Bil je pa tudi
kaj hudomusen, kajti nekega dne sta iztuhtala ter
napisala po celi hizi z velikimi ¢rkami; ,Jaz zivim
brez vsakorsne skrbi!* .

Prigodi se, da pride tam mimo nekega le-
pega dneé sam kralj tiste dezele. Ko prebere eudni
napis na higi, misli si: ,eakaj le, ti dam ze jaz
dovelj skrbij! Vsak ¢lovek na svetu ima Se kiko
skrb, a bi ti zivel kar tako tja v dan, kakor bozji
volek ! Na to sporoci kralj nagemu mlinarju po
jednem svojem ministru, da mora priti v jednem
mesecu na kraljev dvor in odgovoriti na ta upra-

ganja: 1. koliko je zvezd na nebu? — 2. koliko
je od zemlje do nebés? — 3, koliko je vreden
kralj in 4. kaj kralj misli* — — Ako pa mlinar
ne pride h kralju v dolotenem ¢asu, ali ¢e ne
odgovori povoljno na dana upruanja, — izgubi
glavo.

To niso bile nikake sale za nasega mlinarja.
Kaj vendar hote odgovoriti kralju na taka npra-
ganja? In pa to, to: izgubiti glavo, seddj, ko mu
ne treba drugega, kakor ge pti¢jega mleka in zabje
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volne! Naj je ze premisljeval in umoval karkoli
in kolikor je hotel, ni se¢ mogel domisliti pravega
odgovora na dana uprasanja. Nie kaj mu ni slo
ved v slast: celo zlata vinska kapljica mu ni ho-
tela po grlu doli v zelodec. Kakor brezumen in
nor je divjal okoli, premisljal in molil k Bogu, da
bi mu pomagal — misliti. Zaman! Bog ni hotel
pomagati ter resiti mlinarja pretete smrine ne-
varnosli.

Presilne skrbi, kakorznih ni imel Se nikoli,
pomanjsale so mu kmalu tolsti trebuh, da so vsi
ljudj¢ majali z glavami ter si gepetali: ,.jezesa, jezesal
sodnji dan bo, sodnji dan, mlinarjev trebuh je
crknil I 4

Le-t6 spremembo je zapazil tudi kuhar. Nekega
dné mu rece: . Kaj pa jim je, gospod Mlinar, kaj
pa imajo, da se tako sudijo?" Oce Mlinar — Kajti
tako so ga poceli nazivati sosedje — pa mu dé
nekako nejevolino: ,,Hm, kaj bi ti pravil, ko mi ne
mores pomoti! Le toliko ti retem, da je vse moje
nesrete kriva jedino le tvoja neumna glava®.
Kuhar pa mu ne odjenja, sili ga. da bi mu ra-
zodel svoje tezave in skrbi, kajti dalo bi se morda
verdarle kaj pomodi, ali vsaj svelovati kaj pamet-
nega. Konetno mu mlinar pové svoje tezave in
skrbi. Kuhar uprasa, da-li ga morda pozna kralj
po licu? ,Menil bi, da ne*, odgovori mlinar., Na
to dé¢ kubar z radostnim glasom: ,Prava ret!
pojdem pa jaz do kralja, da odgovorim jaz na
ona uprasanja mesto vas, ali pa da zgubim glavo
meslo vas. Le svojo obleko mi posodite, da bi ne
bilo kaj sumljivega in da bodem tudi jaz jedenpot
wgospod Mlinar®. — Od tega dné mu je jed zo-
pet dobro teknila, a tudi rujne vinske kapljice se



ni branil, tako da mu je trebuh zopet jel prevzetno
dvigati svojo ogromnost,

Nekega dné se preoblete kuhar za ,gospoda
Mlinarja** ter se pelje v mesto do kralja. Kralj je
koj pri volji, da ga vsprejme. Sedel je na zlatem
tronu, na obeh straneh pa so sedeli ministri, Ku-
"har prisope v dvorano s tezkim .bremenom na
hrbtu ; prinesel je seboj poln Zakelj kase, temur
so se vsi cudili. Kralj upraga: ,Koliko je teddj
zvezd na nebu?* Kuhar odgovori: ,.Stel sem jih
prav natanko; za vsako zvezdo sem vrgel v ti-
le 7akelj po jedno zrno kase: Zvezd je torej to-
liko na nebu, kolikor je zrnic kase v tem zaklju*.
Kralj in vsi ministri so se pogledali zelo ¢udno in
preseneceno: ali kaj so hoteli? Veljalo je, kajti
kdo neki bode Stel kaso v zaklju? Kral] uprasa
nadalje: ,Kaké dale¢ je od zemlje do nebés?
Kuhar pa se odreze mozko: ,,Gospod Bog je umrl
ob devetih, a v nebesa je prigel se tisli dan, torej
bode od zemlje do nebes najveé¢ tri ure*. Mozka
je bila ta, da je Kkralj ¢udé se kar uprasal dalje :
»Koliko je vreden kralj?** Kuhar pa modruje:
wGospod nad in nad Bog, Jezus Kristus, — bodi
mu cast in slaval’ — je bil vreden trideset
srebrnjakov. No recimo, vi ste na svetu prvi za
njim, vredni ste torej tudi za jeden srebrnjak
manj, to je devet in dvajset*. Kaj je mogel reci
kralj na toli umen odgovor? Cudil se je toliki
bistroumnosti ter dal se tetrto uprasanje: ,Kaj
neki kralj misli v tem trenotku?* Kuhar pa se
pokloni pray globoko in ponizno ter odgovori:
Vi ves tas mislite, da sem jaz gospod Mlinar, kar
pa ni res: jaz sem le njegov kuhar

Kralj in vsi ministri se niso mogli vzdrzati
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smeha. Smejali so se, da se jim je videlo celd
doli v zelodec. Kralj ustane in re¢e: Dobro, dobro,
ljubi moj! mozko si odgovarjal. A ker si modrejsi
nego je gospodar tvoj, zelim in zapovedujem s
svojo kraljevsko oblastjo: da si od sedaj naprej
ti ,,gospod Mlinar”, a on naj bode tvoj kuhar !¢
In odpustil ga je z veliko milostjo.

Kako sta se potem poravnala kuhar in mli-
nar, tega ne vemo. Poravnala pa sta se gotovo, ker
zapisala sta na hiso se z vetjimi ¢rkami: Midva
ziviva brez vsake skrbi! ;

OPOMBA : Naj se primerja le-ta pripovedka
s IV. novelo italijanskega klasika Franco Sacchettija
(rojen okoli 1. 1335.). Bil je s prva kupec in je
prepotoval jugoslovanske pokrajine. Ni li mogoce,
da je pricujoéa pravljica vir njegove fetrte novele?
Sicér se razlikuje nasa pravljica v mnogocem od
omenjene novele, ali bitstvo je tisto, cel6 mlinar
igra v obeh svojo ulogo. Kogar bi to zanimalo,
naj si kupi za 50 kr. omenjenega klasika v , Bi-
blioteca classica economica® stv. 10, Sicer imajo
Anglezi tudi slitno tej: Kralj Ivan inopat
Canterburyski,

v
8. O dobri pridrugi®*)

(Kobarid.)

Svoje dni so ziveli trije bratje, ki so zelo
ljubili starega svojega oteta. Cetudi jim ni izrocil
Bog vé kakih bogatij, vendar so skrbeli zanj tako
lep6, kakor da jim je prepustil vse dobrote tega
sveta. Tudi med sabo so se ljubili prav po bra-

*) pridruga — soproga, zakonska Zena.
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tovsko, tako, da so bili ljubi Bogu in v prelep
zgled hudobnemu svetu, Ote jim umre, a sinovi
so pogosto in prav sréno plakali in molili na
njegovem grobu; vetkrat jih je zalotila Zze temna
no¢, ko so % molili za veni mir in pokoj dusi
preljubega rajnkega oteta. ¢

Da pa tako redko ljubezen Ze na tem svetu
malo poplata, prikaze se jim nekega dne sam
Gospod Bog, ki jim veli: naj mu razodenejo
najljubze svoje zelje. Najstar§i brat pravi: «Imel
bi rad jedno ,kramo' dragega, pa raznovrstnega
blaga: krama pa naj bi bila vedno polna, teprav
bi zmiraj odjemal in prodajal. Rad bi 3el malo
po svetu; kupec bodem». Gospod Bog mu dé:
«Glej jo tam na mizi! Mislim, da ti bo prav po
volji. Toda zapomni si: Ne zakolni in ne razjezi
se nikoli, sicer ti krama pri tisti pri¢i izgine!s
Ves vesel pograbi za kramo od radosti krice¢:
«Qj, koliko lepih recij! Ne bom se jezil ne, saj,
te je kaka re¢ vredna gros, dam lehko dve taki
re¢i za gro§, a v krami se ne bo kar ni¢ poznalos.
Srednji brat pa zeli: «<Rad bi imel trop ovtie, ki
bi se nikoli ne zmanjsal, eeprav bi jih vsak dan
prodajal». Komaj je izrekel to svojo Zeljo, Ze za-
slisi v hleva mnogovrstno bleketanje ovae. Gospod
Bog pa mu zaZuga:

«Toda le glej, da mi ne zakolnes in da se
mi ne razjezis nikoli! Prva Kletvica ali jezica li
konta cel trop oveics. Tudi en obljubi, da ne bo
klel; tudi jezil se ne bo nikoli, — in ¢emu neki?
Prodajal bode ovce vsak dan, a trop bo vedno
polnoatevilen,

Najmlajsi brat pa rete: «Jaz pa sem zado-
voljen s tem, kar imam; e tega ne morem oprav-
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ljati vse lepo v redu, ker sem sam. Priskrbi mi
torej dobro pridrugo, da bodeva lepo mirno in
svelo zivela. Ce bi jo poiskal sam, dobil bi mo-
rebiti kako vrazjo stvar, ki bi me mueila ter ne
dala miru ne po dnevu in ne po noti, da bi imel
ze na tem svetu ziv pekel in bi me morebiti tadi
v vecnosti ne cakalo ni¢ boljsega». Gospod Bog
pa pomaje z glavo, pomislja in kone¢no pravi:
«Res, pametna je ta tvoja Zzelja, ljubtek moj, no
tudi tezko bode kaj. Glej: jedna sama bi bila, a
se to prav zdaj nadlegujejo snubi¢i. Vendar po-
skusiva!s Na to gresta proti neki hisi — Bog ve
v kateri dezeli, saj je bil to sam Gospod Bog —
vstopita ter sédeta za ogenj na klop.

V izbi pa so snubi¢i stratno sumeli, ker se
niso mogli nikoli prav sporazumeli, kajti hotel je
tako sam Gospod Bog. ki je sedel nepoznan za
ognjistem na klopi. No kone¢no so snubi®i odsli;
ni¢ niso opravili, kati nevestin ote ni hotel dati
toliko, kolikor je hotel imeti pohlepni Zenin. Dejal
mu je: «Ker vidim, da zijad le po mojem blagu,
ti moja hei tudi kol zena ne bo ljuba in draga,
kakor bi to moralo biti, zaté pojdi v imenu
bozjem !

Na to stopi'v izbo pa Gospod Bog s svojim
zeninom, kaj prijetnim in ¢vrstim mladenicem. Ker
Je Gospod Bog hotel, kmalu so se sporazumeli;
hei pa je zatela kar goreli za svojega Zenina,
kajti hotel je také Gospod Bog. Za tri tedne so
imeli zenitovanje, da malo takih dale¢ na okrog.
Gospod Bog pa rete Zeninu: «<Ker si tako pamet-
no zelel, dam ti na najlepsem kraju veliko graj-
§tino, da bodes zivel v obilnosti, toda nikar ne
pozabi, kako si zelel; tako zivita in prijetna bodeta
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Bogu in svetu. Nikomur pa ne odrekajta kake
prosnje, sicer pridejo hudi dnevi nad vaju!> Na
to Gospod Bog izgine. Onadva pa sta zivela sveto,
srectno in veselo. Storila sta mnogo dobrega in na
dale¢ okoli se je razslula njiju blagosrenost.

ez nekoliko let hotel se je Gosped Bog
prepricati: kako neki vrsé ti trije bratje dane jim
zapovedi. Spremeni se v berata ter stopa starej-
semu bratu naproti. — Bil je ravno vro¢ poleten
dan, a nas kupeec je %el v neko vas na trg. Cur-
koma mu je lil pot po obrazn, kajti breme na
plecih ni bilo ravno lahko, Nejevoljen je bil, da
je odzel iz gostilnice od sladkega vinca ravno po
tako stragni vrotini; in ¢emu se je treba njemu
potiti in truditi, ki lehko zvi brez truda. Gospod
Bog ga pobara: «Hoj, brate! kako je kaj s tvojo
kuptijo?» -— «Uh! zlomek naj vzame njo in
tistega, ki mi jo je dal!» — razhudi se kramar.
Se ni dobro izgovoril, ze je ¢util, kakor bi mu
vzel kdo breme s hrbta; ni ga bilo ve¢, no tudi
berata ni bilo ve¢ videti. Sele zdaj se domisli,
kaj neki je storil; razjokal se je, kakor triletno
otrote, no bilo je prepozno. Sel je domov ter
zactel zopel kmetovati,

Gospod Bog koraka na to srednjemu bratu
naproti, ki se je ves spehan in potan pripodil
doli po nekih trnjevih rebrih za svojimi oveicami,
ki so mu ravno ta dan zelo nagajale, — ker je
hotel tako Gospod Bog, da bi ga skusal. Poprasa
ga: <«No prijatelj, so li hude te ovce, kaj#» —
«Uf! zlodi naj pohrusta nje in tistega, ki mi jih
je dal!»> Ko se pa ozre gori po rebrih, ni je bilo
nobene ovee vee, a tudi o beratu ni bilo ne duha
in ne sluha. Sele zdaj spozna svojo nesreto, no.
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kaj pomaga: kar je, to je! Napoli se domov ter
se zopet loli zapustene kmetije,

Na to pa se napoti Gospod Bog proti gradu
najmlajsega brata. Ves bolan, grintav in za ¢loveske
oti sestradan poprosi milega daru. Ker sta videla,
da je neki zelo bolehen, pokliceta ga v hiso ter
mu dasta tetne jedi in dobrega vina. Smilil se
Jima je ubogi bera¢, ki je bil po obrazu in Zivotu
ves grintav, — Imela sta sintka, ki je bil star
sicer ze pet let, pa ni se slisal, ni videl, ni govoril
in tudi %e ni hodil. V velik kriz in tezave bil
Jima je ta detek, a ljubila sta ga toliko holj, ker
se jima je smilil ubogi sirotek. +- Na dolgo in
Siroko izprasujeta dozdevnega beraca, kako in kje
Je neki nalezel ono ostudno bolezen. «0j, kako
sréno rada bi vam pomagala, ¢e bi le moglas,
dejala sta beracu. <Ooo! moreta, moreta, ce le
hoceta: jaz pa vem, da bi mi vidva ne hotela
dati zdravila, ki bi mi pomagalos, zavrne ju berae.
«Sreno rada vam ga dava, kar recite, ne bojte
se!s govorita mu; nadejala sta se, da zopet sto-
rita kako posebno bogoljubno delo, Bera¢ se brani
nekoliko ¢asa, no onadva tudi ne odjenjata. Na-
posled pa izpregovori berae: «Zakoljita mi svojega
sinka; ¢e se umijem v krvi njegovi, zdrav bodem,
kakor sta vidva». StraZno so jima zazvonile te
besede v usesih. Ali smela odreci tej njegori zelji?
Ne smeta, ker Gospod Bog jima je zapovedal, da
ne smeta odre¢i nobene zelje. O, zakaj sta ga
vendar toliko silila, da jima pove zdravilo boleci-
nam svojim. In ljubila sta nesretnega svojega je-
dinca z vso mocjo o¢elovske in materinske ljubezni.
Pa, saj je tudi neki otak v slarem testamentu
ljubil svojega jedinca, vendar je bil pripravljen,



da ga umori in daruje Bogu, ker mu je On tako
zapovedal. In tudi njiju veze zdaj zapoved bozja.

Na to pa pristopita k bera¢u ter mu receta:
«Dasi je vasa zelja za naju stragna, vendar je vam
ne smeva odre¢i. Prosiva pa vas le te ilosti, da
decka zakoljete sami, saj veste, da nama tega ne
pusti ljubezen do milega otroka.» Vsa v solzah
te¢eta ven na vrt, da bi ne videla strasne smrti
njiju ljubljen¢ka, Cez nekoliko tasa pa pravi moz
prideugi  svoji: <Pojdi in glej, kaj je z majinim
sintkom: cakati ne morem vec¢!» Vsa Zalostna in
v velikem strahu prileze do okna, da bi se pre-
pricala o nesredi svoji. Toda glej, kaj je to? ali
sanja ali je resnica? ftreba je pométi malo oti!
Res je : sinéek skate po sobi, lep je, kakor angeljcek
ter klice: mama, tata, — mama tata! Oj, kako je
zatrepetalo sre¢éni Zeni srce; poklite moza, no
cna kar plane v hiso ter pritiska k sebi ter po-
ljublja zdravega in krasnega svojega sinka. Berata
ni bilo, no pred njima je stal Gospod Bog v znani
podobi, ki jima ree: «Do danes vajina sreca Se
ni bila popolna, no od danes naprej naj bode,
ker tako totno vrsita voljo mojo. Tu vama vratam
otroka brez vsakega madeza, ki naj podeduje vse
lepe lasnosti vajine!» Nista ga videla ve¢. Da sla
zivela sretno in veselo in da sta vriila tudi odslej
voljo bozjo vedno in povsod, tega nam ni treba
omenjati. :
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Obseg.

Sirotica. (Kobarid) .

Lucifer se zeni. (Kobarid) .

Dva brata, (Livek) .

Strijon. (Beneska) i
Zataran grad in medved. (Livek) .
Mevsé, (Kobarid) .

. Kurent, (Kobarid) . ; :
. Mlinar, njegov kuhar in kralj, (Lwek)

O dobri pridrugi.

Stran



